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Chambre 
des Représentants 

SESSION l 98.5- 1986 

23 JUILLET 1986 

PROJET DE LOI 

portant des dispositions fiscales 

AMENDEMENTS 

N° 65 DE M. EERDEKENS 

Art. 6. 

Supprimer cet article. 

JUSTIFICATION 

L'article 6 implique un accroissement d'impôt pour les malades et invalides, 
déjà pénalisés par le plan de Val-Duchesse. 

L'article 6 constitue en effet un impôt nouveau déguisé. 

N" 66 DE M. EERDEKENS 

Art. 8. 

Supprimer cet article. 

JUSTIFICATION 

I.e retrait comme charges professionnelles admissibles des avantages sociaux 
\''1 pénaliser, non seulement les employeurs, mais essentiellement les rr.ivuilleurs 
concernés qui risquent de perdre le bénéfice de petits avantages représentant au 
maximum 1,5 (Yo de leurs rémunérations. 

L'article 8 constitue en cifcr un impôt nouveau déguisé. 

N° 67 DE M. EERDEKENS 

Art. 9. 

Supprimer cet article. 

JlJSTIFIC:\ TION 

Il n'y a pas lieu de faire un sort différent à l'arnortissernenr de véhicules 
auromohiles par rapport ù l'amortissernenr d'autres biens. Ce serait pen.ihser 
l'industrie automobile et les indépendants. 

Il ,·.,git d'un impur nouveau dégursc. 

Voir: 
576 i 1985-19861: 

N'" I : Projet transmis par le Scn.u. 
- N'" 2: Amendements. 
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Kamer 
van Volksvertegenwoordigers 

ZITTING 1985-1986 

23 JUIi 1986 

WETSONTWERP 

houdende fiscale bepalingen 

AMENDEMENTEN 

Nr. 65 V AN DE HEER EERDEKENS 

Art. 6. 

Dit artikel weglaten. 

VERANTWOORDING 

Artikel 6 hcefr een belastingverhoging voor gevolg voor zieken en invaliden, 
die reeds benadeeld zijn in het plan van Herroginnedal, 

Artikel 6 voert immers een nieuwe verkapte belasting in. 

Nr. 66 VAN DE HEER EERDEKENS 

Art. 8. 

Dit artikel weglaten. 

VERANTWOORDING 

De afschaffing van de sociale voordelen als bedrijfsuitgaven zal niet enkel de 
werkgevers benadelen, maar vooral de betrokken werknemers, die de kleine 
voordelen dreigen te verliezen die niet meer dan 2,5 % van hun bezoldigingen 
bedragen. 

Artikel 8 voert eigenlijk een nieuwe verkapte belasting in. 

Nr. 67 V AN DE HEER EERDEKENS 

Art. 9. 

Dit artikel weglaten. 

VERANTWOORDING 

Er is geen reden om auto's op een andere wijze dan andere goederen .,f te 
schrijven. Zomer worden de automobielnijverheid en de zclfsrundigen benadeeld. 

Het g.i.ir hier om een nieuwe verkapte hclasring. 

Z1t·: 

576 ( 1985-1986): 
Nr. 1 : Omwerp overgezonden door de Senaat. 

- Nr. 2: Amendementen. 

H. - 852. 
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N" 68 DE M. EERDEKENS 

Art. 10. 

Supprimer le 2°. 

JUSTIFICATION 

li s'agit de supprimer la déduction comme charges professionnelles ,Ln .mrages 
sociaux consentis aux travailleurs. 
Outre qu'il s'agit d'un impôt déguisé. cette mesure fiscale est soci.ilemcnr 

inacceptable. 

N° 69 DE M. EERDEKENS 

Art. 18. 

Supprimer cet article. 

JUSTIFICATION 

li est mis fin à l'option offerte i1 certaines sociétés d'opter pour l'nvsuiertissernenr 
de leurs bénéfices ,1 l'impôt des personnes physiques dans Ic chef de leurs associés. 

Outre qu'il s'agit d'une perte de recettes pour les municipalités, il s'agit d'un 
impôt déguisé pour les petites sociétés. 

La mesure proposée ne peut que contrarier la création et le développement de 
petites sociétés. 

N" 70 DE M. EERDEKENS 

Art. 35. 

Supprimer cet article. 

JUSTIFICATION 

li s'agit d'un impót déguisé. 

N° 71 DE M. EERDEKENS 

Art . .38. 

Remplacer cet article par la disposition suivante: 
"Art. 38. - A l'article 305 du même Code, mod1fié par 

l'article 4 de la loi du 25 juillet 1974, la modification suivante 
est apportée: 
"Le taux de I 'Y,, est remplacé par le taux de l'interêt légal, 

adaptable par le Roi lorsque les fluctuations du taux de l'intérêt 
pratiqué sur le marché financier le justifient ». 

JUSTIHC:\ TION 

Cette solution est plus simple. mais également plus équitable r.mt pour le Trésor 
que pour le conrr ibu.iblc. 

N" 72 DE M. EERDEKENS 

Art. 39. 

Remplacer cet article par la disposition suivante : 
"Art. 39. - A l'article 305 du même Code, modifié par 

l'article 5 de la loi du 25 juillet 1974, la modification suivante 
est apportéc. 

"Le taux de I '!{, est remplace par le t,111x de l'interêt lrgal, 
adaptahle fi.li' le Roi lorsque les [luctuations du taux ,J,, lï11térêt 
pratiqué sur le marché financier le justifient "· 

Nr. 6ll VAN DE HEER HRDEKENS 

Art. 10. 

Het 2° weglaten, 

VERANTWOORDINC 

Het betreft hier de afschaffing v,111 de aan de werknemers verleende suci,1k 
voordelen .ils bedrijfsuugavcn. 

Naast het feit dat het hier g.1.u om een verk.rptc beListing. i, doe maatregel 
ook sociaal on.i.mv.r.irdbaar. 

Nr. 69 VAN DE HEER EERDEKENS 

Art. 18. 

Dit artikel weglaten. 

VERANTWOORDING 

Er wordt een einde gemaakt aan de keuze die sommige vcnuorschappen konden 
maken voor de aanslag van hun winsten in de personenbelasting in hoofde van 
hun vennoten. 

Behalve dat het hier g.ut om een verlies u.m inkomsten voor de gemeentebestu­ 
ren, is dit ook een nieuwe belasting voor de kleine vennootschappen. 

De voorgestelde maatregel zal de oprichting en de ontwikkeling van kleine 
vennootschappen ongetwijfeld bemoeilijken. 

Nr. 70 VAN DE HEER EERDEKENS 

Art. 35. 

Dit artikel weglaten. 

VERANTWOORDING 

Het betreft hier een verkapte ~elasting. 

Nr. 71 VAN DE HEER EERDEKENS 

Art. 38. 

Dit artikel door de volgende bepaling vervangen : 
"Art. 38. - ln artikel 305 van hetzelfde Wetboek, gewijzigd 

bij artikel 4 van de wet van 25 juli 1974, worden de volgende 
icijzigingen aangebracht: 

"Het tarief uan 1 '!,{, wordt z.,eruangen door de wettelijke rente­ 
voet die de Koning kan aanpassen wanneer zulks ingevolge de op 
de geldmarkt toegepaste rentetarieven uerantu/oord is. " 

VERANTWOORDINC 

Deze oplossing is niet alleen eenvoudiger doch teven, bilhjkcr , zowcl voor de 
Schatkist .,!, voor de belastingplichtige. 

Nr. 72 V AN DE HEER EERDEKENS 

Art. 39 . 

Dit artikel door de volgende bepaling vervangen: 
"Art. 39. - ln artikel 305 uan hetzelfde Wetboek, geuijzigd 

bii artikie] 5 uan de wet l'an 25 juli 1974, wordt dl' l'1Jlgcnde 
u/iiziging aangcbracht : 

.. Het tarie] uan 1 % wordt door de u/ettcliil:e rentevoet uen-,m­ 
gen, die de Koning lian aanpassen u/anneer zulks ingeuolgc de op 
de geldmarkt toegepaste rentetarieien uerantuoord is. » 
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,111q 1nu\TION 

( :l't ll' ",\ ilut il Hl l''I plu ..• -.1111pk. 111.11, l'f.:,,tk111l'lll plu-, t·q1111.1hll' t.1111 po11r Il' rrr,01 

q11t· puur le t.:t111tnbll.1hll'. 

N" 73 DE M. EERDEKENS 

Art. 4S. 

Remplacer cet article article par la disposition suivante : 
« Art. 45. - A l'article 91 du Code de la taxe sur la valeur 

ajoutée, moditié par l'article 12 de la loi du 24 décembre 1976 
et par l'article 50 de la loi du 28 décembre 1983, les moditica­ 
tions suivantes sont apportées: 
"Le taux de 1 '!Ir,, mentionné aux§§ 1•·r, 2 et 3, est chaquejots 

remplacé pur le taux de l'intérêt légal. » 

JUSTIFICATION 

Ce procède e,1 plu, simple, plus équitable. 
L'intérêt légal est fixé par le Gouvernement. 11 est des lors logique pour l'Etat 

d'appliquer en m.uièrc fiscale le taux de l'intérêt légal. 

N" 74 DE M. EERDEKENS 
(En ordre principal). 

Arr. 47. 

Supprimer cet article. 

N" 75 DE M. EERDEKENS 
(En ordre sub-idi.ure). 

Art. 47. 

A la rroijième ligne, remplacer les mots « le Roi peut» par les 
mots ,, le Roi ne peut». 

.J USTIFIC:\ TION 

li n'est pas cquir.iblc 111 lcgirirne en drou d'imposer l'utilisariun de l.1 monnaie 
vcriprur.ile. 

N" 76 DE M. EERDEKENS 

Art. 62. 

Au§ 3 de l'article 350, à la quatrième ligne, remplacer les mots 
« le procureur du Roi doit» par les mots « le procureur du Roi 
peut ». 

J USTll'ICA TION 

11 s'.igir d'une entrave il l'actior A •• , parquets cl d'une violation du principe de 
la sépar.uio» des pouvoirs. 

Cl. EERDEKENS. 
A. VAN DER BIEST. 
Ph. BUSQUIN. 
L. DEFOSSET. 

N" 77 DE M. DEFOSSET 

Art. 108. 

Supprimer cet article. 

JUSTIFICATION 

li csr inurile qu.1111 ., son principe (applic.uion de 1'.m. 107 de Li Consruunon): 
il cxr d.mgcrcu-, qu.mt a son exception. 

L. DEFOSSET. 
Cl. EERDEKENS. 
A. VAN DER BIEST. 

VERANTWOORDIN<; 

Dr7l' opl11 •• ,111g i, lllt'I .illcru t'l"ll\ n11d1gcr, doch rcvcn-, b1U,1kc.·1 ;owd \-UOr de 
',,h.11 hl\l ,il, , oor d,· hl'la,11ngplid111ge. 

Nr. 73 V AN DE HEER EERDE KENS 

Art. 45. 

Dit artikel door de volgende bepaling vervangen : 
« Art. 45. - ln artikel 91 van het Wetboek van de belasting 

over de toegevoegde waarde, gewijzigd bij artikel 12 van de wet 
van 24 december 1976 en bij artikel 50 van de wet van 28 de­ 
cember 1983, worden de volgende wijzigingen aangebracht: 
"Het tarief van 1 '½,, vermeld in de§§ 1, 2 en 3, wordt telkens 

ueruangen door het wettelijke rentetarief. 

VERANTWOORDING 

Dit procédé is eenvoudiger en billijker. 

De wettelijke rente wordt door de Regering bepaald en het is derhalve maar 
logisch dat het Rijk in belastingaangelegenheden het wettelijke rentetarief han­ 
teert. 

Nr. 74 V AN DE HEER EERDEKENS 
(ln hoofdnrde). 

Art. 47. 

Dit artikel weglaten. 

Nr. 75 VAN DE HEER EERDEKENS 
(ln bijkomende orde). 

Art. 47. 

Op de vijfde regel, tussen het woord « bepaalt » en de woorden 
« opleggen dat » het woord « niet" invoegen. 

VERANTWOORDING 

Het is billijk noch wettelijk verantwoord het gebruik van giraal geld op te 
leggen. 

Nr. 76 V AN DE HEER EERDEKENS 

Art. 62. 

ln § 3 van artikel 350, op de vijfde regel, het woord «moet» 
vervangen door het woord «kan », 

VERANTWOORDING 

Het belemmert hei optreden van de parketten en druist principieel in tegen de 
scheiding der machten. 

Nr. 77 V AN DE HEER DEFOSSET 

Art. 108. 

Dit artikel weglaten. 

VERANTWOORDING 

Dit artikel is overbodig w,11 de inhoud betreft (roepasiug ,,,111 arc. 107 van de 
(;rond\\e11 en gevaarlijk door de uitzondering die het invoert. 
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N" 78 DE M. EERDEKFNS 

Art. 1 IO. 

Remplacer les chiffres proposes par les chiffres suivants: 
"Niue/les 10; Charleroi 23; Mons 16; To11m11i 9; Bruges 16; 

Co11rtr,11 13: Fumes 5; Yprc» S: Audenarde 7: G,111cl 27; Ter­ 
monde 18; Huy 5: l.itlge 30; ven-iers ::"; E11pc11 3; Arlon 4; 
/\-1ilrd·1e-e11-F.1mcn11e 4; Neufchâteau 4; N,w111r 9; Di11a11t 6; 
Anuers 39; Malines 8; Turnhout 9; Hasselt 10; Tongres 9; 
Bruxelles 67; Louuain 11. " 

JUSTIHCATION 

11 n'est pas logique qu'il n\ .ut pa, substitut vpcci.rlivc en m.uicre fis.:,tle par 
arrondissement [udici.urc ou controle regionnl des courribuuuns. I.e détachement 
d'un substitut vers un tribunal en étant dépourvu, sera source de lenteurs, voire 
de freins ,1 Li cohésion du ministère public li est dune propo-é ,1u moins 
1 substitut spécialisé en matière f1sc.1le par arrondissement. 

Cl. EERDEKENS. 
L. DEFOSSET. 
A. VAN DER BIEST. 
G. COËMI:. 

N" 79 DE M. DIERICKX 

Art. 5. 

Compléter cet article par ce qui suit: 
« A l'article 25bis, § 2, du même Code, est ajouté un second 

alinéa, libellé comme suit: 
"Les plus-values immunisées en application de l'article 36 sont 

considérées comme des bénéfices de la période imposable et de 
chaque période imposable subséquente, proportionnellement 
aux amortissements et réductions de valeur actés sur les remplois 
qui ont été admis à titre de charges professionnelles respective­ 
ment jusqu'à la fin de cette période imposable et au cours de 
chaque période imposable subséquente et, le cas échéant, à 
concurrence du solde constaté lors de l'aliénation ou de la mise 
hors d'usage des remplois. Cette dispositions 'applique aux plus­ 
values réalisées à partir du 1"' janvier J 98ï. " 

JUSTlrlCATION 

L'article .ló du Code de, impórs sur le, rt·, cnus prévoir dcpui-, 19H2 une des 
principales immunis.uions de bénéfices pour les cnrrcpriscs, :1 suvuir la non-impo­ 
sition des plus-values ,i condition de remployer les prix de rèalis.uion. Cette 
disposition s'applique surtout aux plus-values réalisées sur la vente de navires, 
de matériel dt· transport. de biens immobiliers et d'actions. 

l.e présent .unenderucnt ne porte pao,; arrcintc ;·1 cette immunis.mon "t't.:01101111- 
que .. : l'cspru dt· cette disposition, selon laquelle, par exemple, le remplacement 
d'un navire par un autre ne peut donner lieu ~l une imposition, est respecte". 

Le présent .uucudement ,·i..,<.· toutefois i1 empêcher le.., .thu-, conuuis sur une 
grande échelle dans ces milieu, en supprimant le c.rrucrere ddinitif de l'inununiva­ 
tion. l.a technique utilisée ,1 cette fin est identique ,1 celle dèj,\ utilisée par les 
subsides en capit.il (C:.I.R .. irt. ESlns, § 2). 

l.cs subsidc-, en capital accorde-, p.tr les pouvoir-, puhh •. .-\ pour le, 111, t.'!-.t1~ ••• c­ 
ment ... vont initi.rlcrucnr exempt ... d'unpótv, m.1îs l'urununiv.uiun t'\t recuperéc 
proportionnellement au, amortissements effectues après coup sur l'investisse­ 
ment. LJ , aleur d'ach.u ou b valeur fiscale amortissable est puur ainsi dire 
diminuée du montant du subside. li est propose d'appliquer l.t rnemc technique 
en ~,· qui concerne le ... plus-v alues prccitée .... 

Nr. 78 VAN DE HEER EERDEKENS 

Art. 110. 

De voorgestelde cijfers door de volgende cijfers vervangen : 
"N1j1•el JO; Charleroi 2J; Bergen 16; Doornik 9; Brugge 16; 

Kortrijk 13; Veurne 5; leper S; Oudenaarde 7; Gent 27; De11- 
der111011de 18; Hoei 5; Luik 30; Veruiers Ï; Eupen 3; Aarlen 4; 
Marche-en-Famenne 4; Neufchâteau 4; Namen 9; Dinant 6; 
Antwerpen 39; Mechelen 8;. Turnhout 9; Hasselt 10; Tonge­ 
ren 9; Brussel 6 7; Leuven 11. » 

VERANTWOORDING 

Het is niet logisch dar cr per gerechtelijk urrondisscmcnr of gewestelijke 
controle der belastingen geen substituut, gespecialiseerd in belastingaangelegen­ 
heden, gepland is. De detachering v,111 één substituut naar een rechtbank die cr 
geen heeft, brengt vertraging met zich en kan zelfs de samcnhung van het 
openbaar ministerie afremmen. Er wordt hiji;;evolg ten minste één substituut, 
uespecialiscerd in bcl.isnnguangclcgcnhedcn, voorgesteld. 

Nr. 79 VAN DE HEER DIERICKX 

Art. 5. 

Dit artikel aanvullen met wat volgt: 
« Aan artikel 25bis, § 2, van hetzelfde Wetboek, wordt een 

tweede lid toegevoegd luidend als volgt : 
» De meeruraarden vrijgesteld bij toepassing van artikel 36 

worden aangemerkt als winst van het belastbaar tijdperk e11 van 
ieder uolgend belastbaar tijdperk, in evenredigheid tot de af 
scbrijuing en waardeverminderingen op de u/ederbeleggingen die 
respectievelijk tot op het einde uan dat belastbare tijdperk en 
tijdens ieder colgend belastbaar tijdperk als bedrijfs/ast zijn aan­ 
vaard en, in voorkomend geval, ten belope van het saldo bij de 
uervreemding of de buitengebruikstelling van de u/ederbeleggin­ 
gen. De;e bepaling is uan toepassing op de meeruraarden ueru/c­ 
zenlijet met de ingang uan 1 januari 198ï. » 

VERANTWOORDING 

Artikel .l6 v.111 het Wetboek "'n de Inkomstenbelasting bevat vanaf het 
.1.111slagja,1r 1982 een van de belangrijkste winstvrijstellingen voor ondernemin­ 
gen, namelijk het niet belasten van rncerwaarden op voorwaarde dat de verkoop­ 
prijs opnieuw geïnvesteerd wordt. Deze bepaling vindt vooral toepassing bij 
meerwaarden op verkoop van schepen, van vervoerrnuteriaal , onroerende goede­ 
den en aandelen. 

Deze "economische" vrijstelling wordt door het amendement niet aangetast: 
de geest v.111 deze bepaling volgens welke bijvoorbeeld de vervanging van een schip 
door een ander geen aanleiding mag geven tot belastingheffing, blijfr behouden. 

Dit .uucndemenr strekt cr echter toe de misbruiken die in deze kringen op grote 
<ch.tal voorkomen onmogelijk te maken. Dit gebeurt door .1.111 de vrijsrelling het 
definitieve k.irakrer te ontnemen. De techniek die daartoe toegepast wordt is 
volledig dezelfde als die welke reeds van toepassing is op de kapitaalsubsidies 
(W.I.B. art. zsi«: § 2). 
Ook k.ipiraalsubvidies die de overheid verleent hij mvcsreringen 1.ijn in eerste 

instantie vri] v.m belasting, maar dl." vrijstelling wordt teruggenomen in verhou­ 
ding tot de afschrijvingen die naderhand op de investering ,1.111v,1ard worden. De 
aankoopwaarde of de afschrijfbare fiscale waarde wordt als het ware verminderd 
met de subsidie. Hier wordt voorgesteld identiek dezelfde techniek toe te passen 
met betrekking tot de voornoemde meerwaarden. 

L. DIERICKX. 
J. DARAS. 
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N" 80 DE M. \VILLOCKX 

Article 11 (110111·,-.111). 

Faire précéder l'article l"' d'un article 11 /110111.·1•,111), libellé 
comme suit: 

~ Art. 11• - I. 'article 7 du Code des impôts sur les revenus, 
remplacé par l'article 1•·• de la loi du 9 juillet 1979 et niodijié par 
l'article 1'"' de l<1 loi du 28 décembre 1983, est modifié comme 
suit: 

» 1) Le § 1'"\ 2", est remplacé par le texte suiuant : 
"2" pour les immeubles qui sont donnés en location, du 

montant net du loyer et des charges locatives. 
» 2) Le § 2 est remplacé par la disposition suicante : 
"§ 2. Le montant net soit de la valeur locative des immeubles 

visés au § 1"', 1", soit des loyers et charges locatives des immeu­ 
bles visés au § l'"', 2", s'entend de leur montant brut diminué des 
frais d'entretien, de réparation et d'amélioration, dont les condi­ 
tions de déduction et d'amortissement seront fixées par 1111 arrêté 
royal délibéré en Conseil des Ministres, sans que cette diminution 
puisse dépasser 40 % du montant brut. 

"3) Le § 4 est abrogé. " 

JUS Tl FICA TION 

Aux termes de l'article 7 actuel(§ I '"') du Code des impôts sur les revenus, "le 
revenu net des propriétés foncières s'enrend : 

I" pour les immeubles qui ne sont pas donnés en location. du revenu cadnstral 
ou du montant net de la valeur locative suivant qu'ils sont sis en Belgique nu :i 
l'étranger; 

2" pour les immeubles qui sont donnés en location: 

a) du revenu cadastral. quand il s'agit d'immeubles sis en Belgique dont le 
locatuire est une personne physique qui n'affecte ni totalement ni partiellement 
l'immeuble pris en location ,1 l'exercice de son activité professionnelle; 

b) du revenu cadastral augmenté de l,1 partie du montant net du lover et de, 
charges locatives qui dépasse Ic revenu cadastral, quand il s'agir dïmmcubles sis 
en Belgique dont Ic locataire est soit une personne physique qui affecte totalement 
ou partiellement l'immeuble pris en location :i l'exercice de son activité profession­ 
nelle, soit une personne morale de droit public ou privé belge ou étranger. soit 
une sociére , .rssoci.uion ou groupement ne pusvedunt pa!-. la pcrsonnulitc juridi­ 
que; 

<) du montant net du loyer et des charges locatives, quand il s'agit d'inuueublcs 
~i~ ù l'étranger; 

.l'" des somme, obtenue, ,1 l'occasion de la constitution ou de la cession d'un 
droit d'emphytéose ou de superficie ou de droits immobiliers simil.urcs portant 
xur un immeuble sis en Belgique nu ,1 I'èrr.mger. 

Aux termes d,· ce même article ï \ ~ 2), •. Ic montanr net soit de la valeur locative 
des unmcublc-, visés au § 1 ". I ", soit des loyers,et durgc, locativev d,·, immeubles 
visés ;JU § 1•·'. l". /, et .', s'entend de leur rnunt.uu brut diminué. pour frais 
d'entretien et de reparation. de 40 % pour les immeubles bâtis ainsi que pour le 
matériel et outillage présentant le caractère d'immeuble par nature ou d'immeuble 
par destination. et de 10% pour les immeubles non bâtis ... 

Aucune modific.uiun n'est proposre en re qui concerne le§ t··'. 1·· 

Pour les immeubles !-.IS en Belgique qui ne sont pa~ don nt•·; en loeit ion. Ic rcv enu 
net rcsce Ic re vertu , . .ad.istr.rl. 

Pour Ic..; immeubles qui sont donnés en loc.mon. il est propo-,c d(' considérer 
comme revenu net l(' rnoru.mr brut diminué des frais d'entretien, de rep.ir.uion 
et d'amelior.uion. 

Cela signifie 4m· l.1 dcduction forfaitaire de· 40 ",:, est supprimée. 

li f.iudr.ut dcu-rmincr p.1r arrètc roy;tl d.m-, qtu .. ·lll· rue-ure ce, frai, peu, ent erre 
dcduir- nu .1111oni •.•• ét.1111 entendu que b Jim111ut1011 ne peut Jep.P,~t·r 40 "·;,_ 

l.cs ,l\·ant;1gt:', Je cc svsrernc peuvent ~l' resurner comme sult: 
1' l.1 vitu.iriun du cont nbu.rble qui Ill' donne p;1.;, von immeuble en l11l.·.Hu111 rl'~tl' 

i111..:h;lll!-!,t'l~~ 

2; le rcmpl.iccmenr Ju revenu fictif p.tr k revenu red en ..:as dl:' loc.uion frra 
.rugtucntcr le.- produit dl· l'rmpor ; 

Nr. 80 VAN DE HEER WILLOCKX 

Artikel 11 (11ie11w). 

Vóór het artikel I een artikel 11 (nieuw) invoegen, luidend als 
volgt: 

"Art. 11. - ln artikel 7 van het \î/etbóek van de inkomstenbe­ 
lastingen, ueruangen bij artikel 1 uan de wet van 9 juli 1979 en 
gewijzigd bij artikel 1 van de wet van 8 december 1983, worden 
de volgende u/ijzigingen aangebracht: 

" 1) Paragraaf 1, 2", u/ordt vervangen door de volgende tekst: 
» 2" uoor de in huur gegeven onroerende goederen het netto­ 

bedrag uan d" huurprijs en de huurlasten. 
» 2) Paragraaf 2 wordt vervangen door de volgende bepaling: 
"§ 2. Onder netto-bedrag, hetzij uan de huurwaarde van de 

onroerende goederen bedoeld in§ 1, 1°, hetzij van de huurprijs 
en huurlasten van onroerende goederen bedoeld in § 1, 2°, 
uordt uerstaan het bruto-bedrag verminderd met de onder­ 
houds-, herstellings- en uerbeteringskosten, u/aaruan de voor­ 
waarden voor de aftrekbaarheid of afschrijfbaarbeid zullen be­ 
paald worden bij een in Ministerraad overlegd koninklijk besluit, 
zonder dat deze vermindering meer dan 40 % van het bruto­ 
bedrag mag bedragen. 

» 3) Paragraaf 4 wordt opgeheuen.» 

VERANTWOORDING 

Volgens de huidige bepalingen van artikel 7 van het Wetboek van de inkom­ 
stenbelastingen, wordt onder netto-inkomen uit onroerende goederen verstaan: 

I" voor de niet in huur gegeven onroerende goederen, het kadastraal inkomen 
of het netto-bedrug van de huurwaarde naargelang ze in België of in het buiten­ 
land gelegen zijn; 

2" voor de in huur gegeven onroerende goederen : 

a) het kadastraal inkomen, wanneer het gaat om in België gelegen onroerende 
goederen waarvan de huurder een natuurlijk persoon is, die het in huur genomen 
onroerend goed noch geheel, noch gedeeltelijk gebruikt voor het uitoefenen van 
zijn beroepswerkzaamheid; 

/,) het kadasrrual inkomen verhoogd met het gedeelte van het netto-bedrag van 
de huurprijs en de huurlasten dat hoger ligt dan het kadastraal inkomen, wanneer 
het gaar nm in België gelegen onroerende goederen waarvan de huurder ofwel een 
natuurlijk persoon is die het in huur genomen onroerend goed geheel of gedeelte­ 
lijk gebruikt mor her uitoefenen van zijn beroepswerkzaamheid, ofwel een 
rechtspersoon naar Belgisch of buitenlands publiek of privaat recht, ofwel een 
vennootschap. vereniging of groepering zonder rechtspersoonlijkheid; 

() het netto-bedrag van de huurprijs en de huurlasten wanneer het gaat om in 
het buitenland gelegen onroerende goederen; 

3" de bedragen verkregen uit hoofde van de vestiging of een overdracht van 
recht van erfpacht of van opstal met betrekking tot een hier in België of in het 
buitenland gelegen onroerend goed. 

Luidens her/elfde artikel 7 ( § 2; wordt "Onder ber netto-bedrag hetzij van de 
huurwa.irde van de onroerende goederen bedoeld in § 1, I", hetzij van de 
huurprijs en de huurlasten van de onroerende goederen bedoeld in § 1, 2", b 
en c ( ... ), verstaan het bruto-bedrag verminderd met, voor de onderhouds- en 
herstellingskosten. 40 % voor de gebouwde onroerende goederen, alsmede voor 
het rnatcnecl en de outillering die van nature of door hun bestemming onroerend 
zijn. en 10 ",., voor de onbebouwde onroerende goederen 

ln i, 1. I ". zuu niets worden gewijzigd. 

Voor het 111 lklgit' gelegen onroerend goed, d,11 niet verhuurd werd, blijft het 
uctto-inkomcn het kudasrr aul inkomen. 

Voor de onroerende goederen die verhuurd worden, wordt voorgesteld als 
netto-inkomen in aanmerking te nemen het bruto-bedrag verminderd met de 
onderhouds-, hersrellings- en verbeteringskosten. 

Dit berekent dat de forfaitaire aftrek v.111 40 % wordt afgesd1,1ft. 

!lij korunkluk hcvluir zou dienen bepaald re worden ,n welke mate deze kosten 
mogen afgetrokken of afgcschrnen worden. met dien verstande dat de verminde­ 
ring niet meer dan 40 % mag bedragen. 

De voordelen , an dit stelsel kunnen als volgt worden sarncngcvat : 
1) de toestand van de belastingplichtige die zijn onroerende goed niet verhuurt. 

hli1ft llll!!,t'Wljtigd; 
2\ door de vervanging van her [icuef inkomen dom het werkelijk inkomen in 

gcv.tl , ,111 , crhuring , 1.11 de belastingopbrengst hoger ,ijn; 
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.l) il n'est plus fott de distinction entre Ic propriétaire qui lnue à un preneur 
qui exerce une ,1etivité professionnelle dans k bien donné cil loc.uion et le 
propriémire qui loue it un preneur qui 11'.1Ht·ct,· pas il· b,cn louc ,) l'exercice d'une 
ucuviré profcssiunnclle: 
4) l'ussuinisscment dt.'s logemcurs sera , .icour.igé du f.ut que les fr,,i, exposés 

pourront être déduits ou ,11110rtis; 
.5) l'obligution Je produire des documents justificatifs stimulera l'emploi et 

enrayera Ic rruvui] clandestin. 

N° 81 DE Mme DETIEGE 

Article 1 "'. 

Remplacer cet article par la disposition suivante : 
« Article 1••r. - Dans l'article 11 du Code des impôts sur les 

revenus, le 3", a), remplacé par l'article 1"' de la loi du 25 juin 
1973, est remplacé par la disposition suivante: 

» 3°, a), de tous les capitaux investis par les associés ou le 
propriétaire auprès des personnes morales visées à l'arti­ 
cle 100; ». 

JUSTIFICATION 

Si la modification it l'article IJ, 3", a, du C.l.R. qui est proposée était apportée, 
le nouvel article 11, 3", a, du C.l.R. porterait également sur les revenus (mobi­ 
liers) provenant de personnes morales étrangères (dans Ic cas où les sociétés visées 
n'auraient pas leur siège ou leur quartier général en Belgique), car le renvoi qui 
est fait actuellement à l'article 95 du C.I.R. disparaitrait. 

li est donc plus correct de remplacer tout simplement le renvoi actuel ,i 
l'article 95 du C.l.R. par un renvoi it l'article 100 du C.I.R. 

En outre, en faisant, ou plutôt, en maintenant ce renvoi plus correct, l'indica­ 
tion • dans les sociétés civiles ou commerciales dotées de la personnalité juridi­ 
que» peut être abrégée, parce que cette précision est contenue dans l'article 100 
du C.I.R. et dans Ic renvoi qui y est fait. 

De plus, depuis l'insertion des articles 104b,s et 140bis dans le titre IX du 
livre I" du Code de commerce, par les articles 42 et 53 de la loi du 5 décembre 
1984 (Moniteur b,,Jgi, du 12 décembre 1984), tout doute est à présent exclu en 
ce qui concerne l'existence éventuelle d'une société commerciale dotée de la 
personnalité juridique qui ne comprenne qu'un seul • associé » ou dont toutes les 
parts sont réunies entre les mains d'une personne. 
Quoique cette personne morale reste une société, il va dc soi que dans ce cas, 

il ne peut plus être question d'., associés », car la qualité d' .. associé » implique la 
présence d'au moins un autre associé. 

Aussi ajoutons-nous immédiatement l'indication" le propriétaire" pour assurer 
la correction de l'article 1 •·• du projet de loi. 
Pour nous conformer il l'arrêt Solarium rendu le 28 février 1985 par la 

6' Chambre de la Cour d'appel de Bruxelles, nous parlons aussi de "perso11nes 
morales" i1 l'article 11. 3", a, du C.I.R. et non" de sociétés": en effet, il ne peut 
être exclu que, parmi les personnes visées à l'article 100 du C.I.R" il s'en trouve 
qui ne constituent pas une "sos,c;c" au sens strict, c'est-à-dire aux termes de 
l'article 1 R32 du Code civil. 

En fin de compte, notre amendement vise :i abréger le texte Je l'arti­ 
cle 11, 3", ,1, du C.l.R., tel qu'il existe depuis l'entrée en vigueur de la loi du 
25 juin 1973. 
En résumé, si, dès 1973, l'article de base du C.I.R., à savoir l'article Il, 

prévoyait que les revenus mobiliers visés au 3", a, ne pouvaient provenir que de 
société, de personnes dorées de la personnalité juridique qui n'ont p.is exerce 
l'option, ces sociétés peuvent èrre qualifiées plus simplement de "personnes 
morales visées it l'article 100 du C.l.R ..•. 

N" 82 DE Mme DETIEGE 

Article lc'bis (nouveau). 

Insérer un article 1 cr bis (nouveau), libellé comme suit: 
"Article J'''bis. - Dans l'article 12 du même Code, le 

§ 1'''", 2", est remplacé par la disposition suivante : 
"2" les remboursements de capital effectivement versé, opérés 

autrement qu'en exécution d'une décision de réduction de capital, 

.1) het onderscheid tuss,·n de cig,·11.1.tr die verhuurt .1.,n de huurde, mer bcroepc­ 
bedrijvigheid in hel gehuurde gtlt'd en Je eigenaar die verhuurt ,1,111 t'en huurder 
zonder die hocd.uugherd, i, verdwenen; 

4) Je sanering v.m de woningen ui gcsnmuleerd worden omd,u de kosten 
.ifrrckbaar of afschrijfbaar zijn; 

5) tic tewerkstelling ui bevorderd worden en het sluikwerk 1,,11 afgeremd 
werden omdat et bewijskrachtige documenten zullen moeten worden voorgelegd. 

F. WILLOCKX. 
L. DETIEGE. 

Nr. 81 VAN Mevr. DETIEGE 

Artikel 1. 

Dit artikel vervangen door de volgende bepaling: 
« Artikel 1. - ln artikel 11 i•an het Wetboek van de inkomsten­ 

belastingen wordt het 3°, a), vervangen bij artikel 1, I", van de 
wet van 25 juni 1973, vervangen door de volgende bepaling: 

"3" a) van alle kapitalen belegd door de vennoten of eigenaar 
bij in artikel 100 bedoelde rechtspersonen; ». 

VERANTWOORDING 

Zoals de voorgestelde wijziging van artikel 11, J", a, W.I.B. is opgevat, mu 
h~• nieuwe artikel 11, 3", a, W.I.B. alsdan ook omvatten de (rorr~~·'P) inkom­ 
sten uit buitenlandse rechtspersonen (indien bedoelde vennootschappen nl. hun 
zetel of hoofdvestiging niet in België zouden hebben): de thans bestaande verwij­ 
zing naar artikel 95 W .I.B. komt immers te vervallen. 
Het is dus correcter de huidige verwijzing naar artikel 95 W .I.B. gewoon te 

vervangen door een verwijzing naar artikel 100 W .!.B. 
Daarenboven kan, door het maken, of liever, behouden van die correctere 

verwijzing, ook de aanduiding "in de burgerlijke- of handelsvennoorschappen 
met rechtspersoonlijkheid" ingekort worden, omdat deze uiteenzetting reeds 
geïmpliciteerd is in, en in de verwijzing naar artikel 100 W.I.B. ' 

Daarenboven is sinds de invoeging van de artikelen 104his en l 40bis in titel IX 
van boek Ivan het Wetboek van koophandel, uitgevoerd bij de artikelen 42 en 53 
van de wet van 5 december 1984 (Belgisch Staatsblad van 12 december 1984) 
thans iedere twijfel uitgesloten omtrent het mogelijk bestaan van een rechtsper­ 
soonhandelsvennootschap met slechts één enkele "vennoot" of" aandeel" hou­ 
der. 

Hoewel dergelijke rechtspersoon alsdan toch" vennootschap" blijft, is het toch 
duidelijk dat men in dat geval niet meer enkel van «vennoten" kan gewagen: 
.. vennoot" ziin impliceert in feite het aanwezig zijn van (minstens één) mede-ven­ 
noot. 

Daarom voegen wij, t.g.v. de noodzakelijke correctie op artikel 1 van ber 
wetsontwerp, meteen ook de aanduiding «eigenaar » toe. 
Omwille van dat zelfde arrest spreken wij ook van "rechtspersonen» in 

artikel 11, 3", a, W .l.B., en niet van" vennootschappen": het kan immers nooit 
worden uitgesloten dat zich onder de in artikel 100 W .I.B. bedoelden er zich ook 
zouden bevinden die niet strikt, naar de letter van artikel 1832 van het Burgerlijk 
Wetboek, een "vennootschap" zijn. 

Uiteindelijk komt ons amendement er finaal op neer dat wij in feite de sinds 
de wet van 25 juni 197 3 bestaande redactie van artikel Il, 3", a, W .LB. gewoon 
inkorten. 

Samengevat komt de toestand erop neer dat sinds l 97J v.m stonde af aan, nl. 
in het basis-artikel 11 W.I.B. reeds wordt gesteld dat in het 3", a, bedoelde 
roerende inkomsten enkel mogelijk zijn uit rechtspersonen-personenvennoot• 
schappen die niet gekozen hebben, en waarnaar minder omslachtig kan worden 
verwezen als • rechtspersonen bedoeld in artikel 100 W.I.B. "· 

Nr. 82 V AN Mevr. DETIEGE 

Artikel Ibis (nieuw). 

Een artikel 1 bis (nieuw) invoegen, luidend als volgt: 
tt Artikel 1 bis. - ln artikel 12 uan hetzelfde Wetboek wordt 

§ 1, 2", ueruangen door de volgende bepaling: 
"2" de terugbetalingen van werkelijk gestort kapitaal, andere 

dan ter uitvoering van een besluit tot een kapitaalvermindering, 
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tmse rnn/01·111,'·111e11t .l l'article 7 2 011 12 Zter, § I '''. d11 titre 1 X du 
liure /•'' du Code dt• com1m•rct•; "· 

JU5 rmcx TION 

L'article 12, ~ 1•·•. 2", vise. dom Ic remplacement est propose, st· retcre 
exclusivement ù 1'.,rtil.·k 7 2 de;•s loi~ sur IC'\ sociètt'.·'.'l •.. .ommerviale«, coordonnecs 
par l'arrêté royal du JO novembre l 'l.JS. et ce. parce que cet article 72, qui 
s'applique aux sociétés anonymes. s'appliqu.nt également par analogie aux an­ 
ciennes S.l'.R.l.., par le truchement de l'article 1.H, des mêmes lois sur les sociétés 
commercie les. 

Par son article 4S. purtn», la loi du 5 décembre 1984 .1 cependant créé une 
disposition nouvelle cr particuliere en cc qui concerne les sociétés de personnes 
ù responsabilité limitée (devenues sociétés privées ù responsabilité limitée). ,1 
savoir l'article l 22rcr, § l '', des lois coordonnées sur les socictcs commerciales. 
er a par ailleurs. par son article 49, supprimé dans l'article 136 la refércnce il 
I'arricle 72. 

li est dès lors necessaire d'adapter l'article 12. § 1 ··•. 2". sur ce point, afin 
<l'éviter route lacune. 

L'amendement précise par ailleurs que cette disposition concerne uniquement 
les remboursements de capital effectivement versé. 

N° 83 DE Mme DETIEGE 

Art. 2. 

Remplacer les mots « l'article 9 » par les mots "l'article 2 ». 

JUSTIFICATION 

S'il est exact que Ic texte néerlandais de l'article 95 du Code des impôts sur les 
revenus a été modifie par l'article 9 de l'arrêté royal du 12 août 1985, c'est 
toutefois l'article 2 du même arrêté, et non l'article 9, qui a modifié le texte 
néerlandais de l'article 15 du même Code. 

N° 84 DE Mme DETIEGE 

Art. 2. 

Remplacer cet article par ce qui suit: 

"Art. 2. - Dans l'article 15, alinéa 2, du même Code, adapté, 
en ce qui concerne le texte néerlandais, par l'article 2 de l'arrêté 
royal du 12 août 1985, et, en ce qui concerne le 2", complété par 
l'article 2 de la loi du 25 juin 1973, sont apportées les modifica­ 
tions suivantes : 
"A) le 1" est abrogé; 
» B) le 2" est remplacé par la disposition suiuante : 
» 2" les intérêts des avances faites aux personnes morales, visées 
à l'article 100, par les associés, les propriétaires ou par leur 
conjoint, ainsi que par leurs enfants, au cas où les associés, 
propriétaires ou leur conjoint auraient la jouissance légale des 
reuen us de ceux-ci, sauf au cas où ils 'agirait d'avances faites aux 
sociétés coopératives agréées par le Conseil national de la coopé­ 
ration. " 

N" 85 DE Mme DETIEGE 

Arr. 2bis (nouueau). 

Insérer un article 2bis (nouveau), libellé comme suit: 

" Arr. 2bis. - Dans l'article 18 du même Code, entre les 
premier et deuxième alinéas, insérer un nouvel alinéa, libellé 
comme suit: 

"A défaut de règles statutaires ou conuentionnelles sur l'objet, 
la rémunération du capital investi par les associés actifs ou les 
propriétaires est fixée suivant le taux de rémunération du capital 
inuesti par les associés 11011 actifs, 011, au cas où tous les associés 

gvtroj[e» oucreenlsomstig artikel 7l o/ I 22ter. § I. 1•,111 titel IX 
1•,111 bock I 1.-.111 het \VetlJOek 11,111 koophandel; ». 

VERANTWOORDING 

Bedoeld 2", w.rarvan de verv.mging wordt voorgesteld, verwrjst th.ms uuslui­ 
rend 11,1.,r arnkcl 72 van de bi1 her koninklijk besluit van JO november 1')35 
gecoördineerde wetten op de handelsvennootschappen, orndat vroeger bedoeld 
artikel 72, d.u geldt inzake naamloze vennootschappen. van overeenkomstige 
toepassing was inzake P. V .B.A.'s, via artikel IJ6 van dezelfde wenen op de 
haudelsvennoorschappcn. 

De wet van .î december 1984 heeft echter, bij artikel 48, partim, terzake een 
eigen, afzonderlijke bepaling gecreëerd inzake P. V .B.A. 's (nu B. V .B.A .'s): ani­ 
kei l 22t,•r, § 1. van de wenen op de handelsvennootschappen, en, tegelijk, bij 
artikel 49, de verwijzing "72" uit artikel 136 weggehaald. 

Hei is derhalve noodzakelijk artikel 12, § 1. 2", W.I.B. op dat punt aan 1e 
passen, teneinde geen leemte te laten. 

Van <le gelegenheid wordt gebruik gemaakt om re verduidelijken dat die 
bepaling enkel betrekking heeft op de terugbetalingen van werkelijk gestort 
kapitaal. 

Nr. 83 V AN Mevr. DETIEGE 

Art. 2. 

De woorden « artikel 9 » vervangen door de woorden " arti­ 
kel 2 , .• 

VERANTWOORDING 

Hee is juist dar de Nederlandse tekst van artikel 95 W.l.B. werd gewijzigd bij 
artikel 9 van het koninklijk besluit van 12 augustus 1985. De Nederlandse tekst 
van artikel 15 werd echter wel gewijzigd bij dat koninklijk besluit maar dan bij 
artikel 2. 

Nr. 84 V AN Mevr. DETIEGE 

Art. 2. 

Dit artikel vervangen door wat volgt: 

"Art. 2. - ln artikel 15, tweede lid, van hetzelfde Wetboek, 
aangepast, wat de Nederlandse tekst betreft, bij artikel 2 van het 
koninkl~ik besluit van 12 augustus 1985 en, wat het 2" betreft, 
aangevuld bij artikel 2 van de wet van 25 juni 1973, worden de 
uolgende wijzigingen aangebracht: 
» A) het 1° wordt opgeheven; 
"B) het 2" wordt vervangen door de volgende bepaling: 
» 2° de interesten uit uoorscbotten toegestaan aan rechtspersonen 
als bedoeld bii artikel 100, door de vennoten, eigenaars of door 
hun echtgenoot, alsook door hun kinderen ingeval de vennoten, 
eigenaars, of hun echtgenoot het wettelijk genot hebben van de 
inkomsten 11an die kinderen, behalve ingeval het gaat om voor­ 
schotten aan coôperatieue vennootschappen erkend door de Na­ 
tionale Raad uoor de Coöperatie. " 

Nr. 85 VAN Mevr. DETIEGE 

Art. 2bis (nieuw). 

Een artikel 2bis (nieuw) invoegen, luidend als volgt: 

"Art. 2bis. - ln artikel I 8 van hetzelfde Wetboek wordt 
tussen het eerste en het tweede lid een nieuw lid ingevoegd, 
luidend als uolgt : 
"Bij gebreke aan statutaire of conventionele bepalingen terza­ 

ke, wordt de vergoeding van het door de werkende vennoten of 
eigenaars belegde kapitaal uastgesteld volgens het uergoedings­ 
percentage uan her door de stille uennoten belegde kapitaal of, 
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seraient actifs 011 ,111 ùlS 011 ils 'agirait des propriétain:», ,11w,111t 

1m taux de 6 '¾, du capital investi. " 

JUSTIHCATION 

De 1'<1111e11cl,m11•11t A ,i l'article 2: 
Le présent amendement tend ,1 ne pas adapter l'article 15. ahnéa 2, I ". C .1. R .. 

muis à l'abroger (objet du 2. A.), ce toutefois sous réserve de l'article Ibis 
(no,weau). 

De l'amendement B ,i l'article 2: 
Le présent amendement tend à adapter par la même occasion l'article l.'i, 

alinéa 2, 2", C.I.R. 
La nouvelle formulation de l'article 11, J", .,, C.I.R. instauré en 1973, rend 

les dispositions de l'art ide 15, alinéa 2, I ", première phrase, inutiles et superflues 
depuis 197 3. 
Que cette disposition a été maintenue pendant 13 ans est probablement dû au 

fait que dans l'article 11, 3", a, C.I.R., il est directement question de (revenus 
de) sociétés qui n'ont pas exercé l'option, alors que la formulation de l'article 15, 
alinéa 2, !", C.I.R., est plus complexe et confuse parce que le même résultat est 
obtenu dans cet article grâce au renvoi dans la phrase liminaire de cette disposition 
à l'exception prévue à l'article 19, 4", C.I.R. 
Ces deux dispositions ne s'appliquent toutefois pas aux revenus de sociétés qui 

ont exercé l'option. 
Compte tenu de cette constatation, l'amendement tend à abroger (mieux vaut 

tard que jamais) plutôt qu'il adapter l'article 15, alinéa 2, l", C.I.R., première 
phrase, une disposition ,,.perflue depuis 1973. 

Etant donné que cette disposition est inutile depuis 1973, il est superflu de 
vouloir l'adapter. 

En raison de la suppression de la première phrase de l'article 15, alinéa 2, !", 
C.I.R., la deuxième phrase prendrait alors la place de cette disposition supprimée. 
Etant donné que cette phrase a trait à la détermination du montant des revenus 
mobiliers (et ne définir pas les revenus mobiliers), nous proposons un article Ibis 
(nouveau), qui prévoit d'insérer cette disposition à une place plus appropriée, à 
savoir dans l'article 18, C.I.R., relatif à la fixation du montant net des revenus 
(mobiliers) imposables. Tel est le bur de l'article Lhis (nouveau) proposé à la suite 
de l'amendement 2, A. Nous avons également profité de l'occasion pour insérer 
le terme "propriétaires": voir la justification de l'amendement it l'article 1 •·• du 
projet de loi. 

N° 86 DE Mme DETIEGE 

Art, 3, 

Remplacer les mots « l'article 9 » par les mots « l'article 3 "· 

JUSTIFICATION 

S'il est exact que le texte néerlandais de l'article 95 du Code des impôts sur les 
revenus a été modifié par l'article 9 de l'arrêté royal du 12 août 198.'i, c'est 
toutefois l'article 3 du même arrêté qui a modifié le texte néerlandais de l'arti­ 
cle 1 9 du même Code. 

N° 87 DE Mme DETIEGE 

Art. 3. 

Remplacer cet article par ce qui suit: 

« Art. 3. - § l'''. L'article 5, § 3, 1", de la loi d1120 notrcmbrr 
1962 portant réforme des impôts sur les revenus est abrogé. 

» § 2. L'intitulé précédant immédiatement l'article 19 du même 
Code ainsi que le liminaire de cet article 19 sont remplacés par 
ce qui suit: 

» Sous-section 3. - Revenus et produits exonérés des capitaux 
et biens mobiliers. » 

"Art. 19. - Les rerenus et produits de capitaux et biens 
mobiliers suiuants sont exemptés. 

•> § 3. Les 2", 3" et 4" de l'article J 9 du même Code sont 
abrogés:» 

i11g1•11,il a/11•11 n'erkcndc 1•e1111otr11 ain of het c1g1•1M,1rs betreft, of, 
6 % uan het belegde kapitaal. ,. 

VERANTWOORDING 

Oc·a h,·t raorgcstcld« artikrl 2, A: 
Hierbij wordt voorgesteld artikel 15. lid 2. I ", W .I.H. niet aan te passen, doch 

np te heffen (voorwerp 2, A.), zulks echter onder voorbehoud van artikel Lbis 
(11ie1111•.I. 

01•,·r het uoorgesteldc .Jrtikl'i 2, B: 
Hierbij wordt voorgesteld ook artikel 15, lid 2, 2", W .l.B, meteen aan te 

passen. 
De in 1973 ingevoerde nieuwe formulering van artikel 11, 3", ,,, W .I.B. 11'1<1akr 

vanaf 19ï3 de bepalingen van artikel l.'i, tweede lid,!", eerste zinsdeel, zinloos 
en overbodig. 

Dat deze bepaling 13 [aar over het hoofd werd gezien komt waarschijnlijk door 
het feit dat artikel 11, 3", a, W.I.B. rechtstreeks spreekt van (inkomsten uit) 
vennootschappen "die nier gekozen hebben», terwijl de formulering van arti­ 
kel 15, tweede lid, !", W.I.B. omslachtiger en ondoorzichtelijkcr is omdat daar 
hetzelfde resultaat wordt bekomen door in de aanhef van die bepaling re verwijzen 
naar de uitzondering van artikel 19, 4", W.1.B. 

Beide bepalingen zijn evenzeer echter nier van toepassing op inkomsten uit 
vennootschappen "die gekozen hebben». 

Vertrekkende van deze vaststelling wordt, in plaats van de aanpassing van 
artikel 15, tweede lid , l", W.l.H., eerste zinsdeel, bij amendement dan ook (beter 
laar dan nooit) de opheffing voorgesteld van deze sinds 197 J overbodige bepaling. 

Gezien zij hoe dan ook sinds 1973 zinloos is, is her overbodig deze bepaling 
te willen aanpassen. 

De schrapping van het eerste zinsdeel van artikel 15, tweede lid, !", W.I.B., 
zou echter her tweede zinsdeel op die plaats laren staan; gezien dit zinsdeel de 
Lepaling van het bedrag van de roerende inkomsten betreft (en ruer een bepaling 
van roerende inkomsten is) wordt bij een artikel Lbis (11ie11u•) voorgesteld deze 
bepaling op een passender plaats re brengen, namelijk onder de" vaststelling van 
het nettobedrag der belastbare (roerende) inkomsren », als een nieuw lid in 
artikel 18 W. I .B. Zulks is her doel van het op artikel 2 A aansluitend voorgestelde 
artikel Lbts (11ie11u-). Ook hier werd van de gelegenheid gebruik gemaakt om 
"eigenaars" in te voegen: zie de verantwoording bij het amendement op artikel 1 
van het wetsontwerp. 

Nr. 86 V AN Mevr. DETIEGE 

Art. 3. 

De woorden « artikel 9 » vervangen door de woorden « arti­ 
kel 3 ». 

VERANTWOORDING 

Het is juist dar de Nederlandse tekst van artikel 95 W .l.B. werd gewijzigd bij 
artikel 9 van het koninklijk besluit van 12 augustus 1985. De Nederlandse tekst 
van artikel 19 werd echter wel gewijzigd bij dat koninklijk besluit, maar dan bij 
artikel J. 

Nr. 87 V AN Mevr. DETIEGE 

Art. 3. 

Dit artikel vervangen door wat volgt: 

« Art. 3. - § 1. Artikel 5, § 3, 1", van de wet van 20 november 
1962 houdende hervorming van de inkomstenbelastingen wordt 
opgeheven. 
"§ 2. Het opschrift onmiddellijk boven artikel 19 van het 

Wetboek uan de inkomstenbelastingen, alsmede de aanhef van 
dat artikel 19 uorden ueruangen door de volgende bepalingen: 

» Onderafdeling 3. - Vrijgestelde inkomsten en opbrengsten 
1·<111 roerende kapitalen en goederen. » 

"Art. 19. - Volgende inkomsten en opbrengsten uan roerende 
kapitalen en goederen zijn urijgesteld. 

"§ 3. ln artikel 19 uan hetzelfde \'i.'etboek u/orden het 2", 3" 
en 4" opgeheven, " 
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J usru« :ATION 

l.'.1ni,k .1 Ju projet ,1 l'cx.nncn Ill' vi,l' pas veulemcur il .1brngn l'uruclc l'i, 4", 
du C.I.R., qui est superflu, m.us ,•g.ill'llll'nt il ad.iprer l'arucle l 'l, .1", du même 
Code en fonction de l.1 disparition du regunc de l'option. 

Cette adapt.uion porte en fait sur une disposition superflue, 

Depuis son entrée en vigueur en 1961, l'urticlc l 'l du C.I.R. ,1 toujours été d,· 
nature ambivalenre : 

il contient d'une pan quatre vérir.ibles exempt ions portant sur des revenus qui, 
sans cela, seraicnr imposables au titre de revenus mobiliers conformément aux 
articles 11 :, 17 du C:.I.R.; 

il énumère d'autre part des revenus non imposables, c'est-à-dire des revenus 
qui ne sont pas compris dans les dcfinitions des articles 11 à 17 précités. 

Ces dispositions ne comprennent aucune" exemption" portant sur des matières 
visées aux articles 11 il 17 du C.I.R. et ne font qu'énumérer des matières non 
visées dans ces articles (il s'agit de revenus immobiliers ou, éventuellement, de 
revenus professionnels). 

li est dès lors superflu d'adapter l'article 19, .l", du C.I.R. 

Etant donné que, gràce au présent amendement, l'article 19 du C:.I.R. ne 
contiendra plus que les véritables" exemptions", on peut clarifier du même coup 
l'intitulé qui précède cet article. 

N° 88 DE Mme DETIEGE 

Art. 3bis (nouveau). 

Insérer un article 3bis (nouveau), libellé comme suit: 

« Art. 3bis. - A l'article 19bis du même Code, inséré par 
l'article 2 de la loi du 25 juillet 1974 et modifié par l'article 3 de 
la loi du 8 août 1980, les mots « la première tranche de 
10 000 francs» et les mots « 350 000 francs» sont remplacés 
respectivement par les mots « la première tranche de 
30 000 francs» et les mots « 500 000 francs». 

JUSTIFICATION 

L'article l 9his du C.I.R. a été inséré par l'article 2 de la loi du 25 juillet 1974 
et constitue en fait un complément aux exonérations prévues à l'article 19, 7" 
et 8", du C.I.R. qui, dans le même temps, ont d'ailleurs été adaptées (relevées) 
par l'article I '"' de cette même loi du 25 juillet 1 974: il l'époque ( 1974 ), l'arri­ 
de 19, 7" et 8", du C.I.R. fixait les tranches non imposables à 15 000 francs et 
ù 1 500 francs tandis qu'au même moment l'article 19his du C.I.R. fixait la 
tranche non imposable à 10 000 francs. 

Entre-temps, les tranches prévues à l'article 19, 7" et 8", du C.I.R. ont été 
portées à 50 000 francs et à 5 000 francs (à partir de l'exercice d'imposition 
1985, par l'article 4 de la loi du 28 décembre 1983 ponant des dispositions 
fiscales et budgétaires) tandis que la tranche d'exonération prévue à l'article 191,is 
du C.I.R. n'a jamais été adaptée depuis son introduction en 1974. 

Pour mettre fin à cette situation ""i défavorise les petits épargnants. le montant 
de la tranche exonérée d'impôt de l'article 19/,,s du C.I.R. devrait au moins être 
adaptée à la dépréciation monétaire depuis 1974, adaptation qui a déjà été opérée 
dans les dispositions similaires 19, 7", et 19, 8", du C.I. R. 

Le montant (nouveau) proposé de 30 000 francs devrait dès lors être applicable 
à partir du mèrne moment, ,1 savoir l'exercice d'imposition I 985. 

De plus, le plafond de revenus de 350 000 francs au-delà duquel l:t deducrion 
n'est plu, accordée - plafond qui date encore de 1974 - devrait èrrc porte :, 
500 000 francs afin de compenser l,1 devaluariun et l.1 dcprccianon de l:t rnonn.uc, 
et ce, afin d'éviter que cette cxuneration ne devienne sans objet. 

N° 89 DE Mme DETIEGE 

Arr. 4. 

Remplacer cet article par la disposition suivante: 

"Art. 4. - A l'article 20, 2", c, du même Code, modifié par 
l'article IS, 2", de la loi du 5 janvier 1976, les mots: 

VER1\NTWOORDINC 

!lij arukcl .l ,·,m hr-t wetsontwerp wordt met enkel voorgesteld om arti­ 
kel l'i, 4", W.1.11. - d,11 overbodig is - op te heffen, maar ook om arti­ 
kel 19, .l", W.1.11. aan te passen ,w1 de verdwijning van de optie-mogelijkheid. 

Deze ,1,1np,1ssing is in feite de aanpassing van een overbodige bepaling. 

Artikel 19 \Y/ .1. ll. is sinds de invoering ervan in 1962 altijd ,1I van tweeslachtige 
aard geweest : 

enerzijds bev,u het vier echte vrijstellingen, dit wil zeggen het vrijstellen van 
inkomsten die, zonder die vrijstelling, als roerende inkomsten belastbaar 
zouden zijn overeenkomstig de artikelen 11 tot 17 W.I.B.; 

anderzijds het aanhalen van niet-belastbare inkomsten, dit wil zeggen opsom­ 
mingen van inkomsten dit niet begrepen zijn in de definities van de artike­ 
len li tot 17 W.I.B. 

Al deze bepalingen bevatten geen "vrijstelling" van materie begrepen in de 
artikelen 11 tor 17 W.J.B.: het betreft hier een herhaling ten overvloede van 
materies niet begrepen in de artikelen 11 tot 17 W.I.B. (het zijn onroerende 
inkomsten, resp., eventueel, bedrijfsinkomsten). 

Onder andere een aanpassing van 19, 3", W.I.B. is dan ook overbodig. 

Doordat middels het amendement enkel nog de echte " vrijstellingen » het 
artikel 19 W.I.B. gaan vormen, kan meteen ook het opschrift van arti­ 
kel 19 W.1.B. worden verduidelijkt. 

Nr. 88 V AN Mevr. DETIEGE 

Art. 3bis (nieuw). 

Een artikel 3bis (nieuw) invoegen, luidend als volgt: 

« Art. 3bis. - ln artikel 19bis van hetzelfde Wetboek, inge­ 
voegd bij artikel ~ van de wet van 25 juli 1974 en gewijzigd bij 
artikel 3 van de wet van 8 augustus 1980, worden de woorden 
« de eerste schijf van 10 000 frank » en de woorden 
« 350 000 frank » respectievelijk vervangen door de woorden 
« de eerste schijf van 30 000 frank » en de woorden 
« 500 000 frank ». 

VERANTWOORDING 

Artikel 19bis W .I.B. werd geïntroduceerd door artikel 2 van de wet van 25 juli 
1974 en vormt in feite een aanvulling op de vrijstellingen in artikel 19, 7" 
en 8", W.I.B. die trouwens toen gelijktijdig werden aan~epast (verhoogd) door 
artikel 1 van dezelfde wet van 25 juli 1974: de belastingvrije schijven in arti­ 
kel 19, 7" en 8", W.I.B. werden toen (in 1974) gesteld op 15 000 frank en op 
1 500 frank, terwijl terzelfder tijd de belastingvrije schijf in artikel l 9bis W.l.B. 
werd gesteld op 10 000 frank. 

Inmiddels werden de schijven in artikel 19, 7" en 8", W.I.B. opgetrokken tot 
50 000 frank en 5 000 frank (m.i.v. aanslagjaar 1985) door artikel 4 van de wet 
van 28 december 1983 houdende fiscale en begrotingsbepalingen, dit terwijl de 
schijf vrijstelling van artikel 19bis W.I.B. nooit werd aangepast sinds de invoe­ 
ring ervan in 1974. 

Ten einde de kleine spaarders niet te blijven benadelen, dient het bedrag van 
de belastingvrije schijf van artikel 19his W .I.B. op zijn minst te worden aangepast 
aan de muntontwaarding sinds 1974, zoals dergelijke aanpassing wel is gebeurd 
in de analoge bepalingen van artikel 19, 7" en 8", W.l.B. 

Het voorgestelde bedrag van 30 000 frank zou dan ook gelijktijdig moeten 
ingaan, dit is met ingang van het aanslagjaar 1985. 

Tevens dient de inkomensgrens van maximum 350 000 frank, om van de 
vrijstelling re kunnen genieten, die als grens ook nog dateert uit 1974, te worden 
opgetrokken Ill! 500 000 frank, ten einde daar ook rekening te houden met de 
devaluatie en de muntontwaarding. Aldus wordt belet dat deze vrijstelling in de 
praktijk inhoudloos zou worden. 

Nr. 89 V AN Mevr. DETIEGE 

Art. 4. 

Dit artikel vervangen door de volgende bepaling: 

« Art. 4. - ln artikel 20, 2", c, van hetzelfde Wetboek, 
gewijzigd hij artikel 15, 2°, van de wet van 5.januari 1976 
uorden : 
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•· l" ,, ainsi que les rh111~111',,·,1t,011s diverses des gha11/,- el des 
/noprù;ta1res de ces sociétcs 011 autres personnes morales ,. sant 
ajoutés i11 fine; 

"2" • qui n'ont pas opt« pour l'assujettissement de leurs béné­ 
fices à l'impôt des personnes pbysiques » sont supprimés; 

3" • société commerciale» sont chaque fois remplacés par le 
mot • société "· 

JUSTIFICATION 

Nous reprenons l'article 4 du projet de loi ,,u 2" du présent article l'i > ajourons 
deux modifications : 

En ce qui concerne le I" de l'article 4 amendé: nous proposons de nm former 
l'article 20, 2", c, du Code des impôts sur les revenus aux dispositions actuelle­ 
ment applicables aux administrateurs: en effcr, ceux-ci ne doivent plus être 
automatiquement actionnaires, alors que leurs revenus tombent toujours sous Ic 
coup de l'article 20, 2", b, du C.I.R. 

En outre, il émie nécessaire d'ajouter Ic mot "gérants" ù l'article 10, l, c, 
du C.I.R. afin de combler une lacune qui résulte de l'application du projet 
d'article 50, 6", du C.I.R. (voir ci-après art. 10, )", du projet de loi). 

En ce qui concerne le 3" de l'article 4 amendé: les mots" société commercinle ". 
qui ne sont utilisés pour les associés au point 2", c, de l'article 20 du C.I.R. que 
depuis la loi du 5 janvier 1976, sont remplacés par le mm «société" qui étaie 
utilisé auparavant et dont le sens est plus large car il porte à la fois sur les sociétés 
civiles er sur les sociétés commerciales. 

Cette modification supprime donc cette restriction introduite en 1976: avant 
1976 il était toujours question d'associés de sociéres civiles ou commerciales. 

li convient d'éviter que les associés de l'une ou l'autre société civile puissent 
invoquer les sens restrictif de • société commerciale"; à cet égard, un exemple 
analogue nous est fourni par I'arrèt Solarium : les notions de la legislarion 
commerciale ne sont jamais modifiées implicitement par une loi fiscale. 

N° 90 DE Mme DETIEGE 

Art. 4bis (nouveau). 

Insérer un article 4bis (nouueau ï, libellé comme suit: 

« Art. 4bis. - A l'article 27 du même Code, tel qu'il <1 été 
remplacé par l'article 17 de la loi du 5 janvier 1976, les modifica­ 
tions suivantes sont apportées au § 2 : 

» 1" au premier alinéa, les mots « associé dans les sociétés 
autres que par actions, visées à l'article 20, 2", c » sont remplacés 
par les mots « associé dans, de gérant ou de propriétaire de 
sociétés autre que par actions, visées à l'article 20, 2", c "· 

"2° au second alinéa, le 1" est remplacé par la disposition 
suivante: 

» 1° toutes les son;,n.,~ .ersées ou attribuées par les sociétés 
visées à l'alinéa premier à leurs associés actifs, à leur gérant ou 
à leur propriétaire autrement qu'au titre de revenus de capitaux 
investis ou qu'en remboursement de dépenses effectives propres 
aux sociétés visées à l'alinéa premier». 

JUSTIFICATION 

Cet amendement contient cssenncllemeru des adapranons rendues necessaires 
par le, modifications que nous proposons à l'article 4. 

L'article 27, § 2, C.I.R. parle dejà de "socielès" en general, de som· qu'aucune 
correcuun ne s Impose ici. 

Subsidi.uremeur , l'expression "de revenus de capitaux investis cr de revenus 
visés à larticlc 15, ahnéa 2" est abrégée en "de revenus de c.ipuaux investis": 
les revenus vises ,1 l'article 15, ahne.r l, C.I.R. sont en effet déja compris dans 
les « revenus de capitaux investis •; le terrne « ou » donne l'impression que les deux 
expressions ne sont pas équivalentes. 

" I" de 11·001,ie11 "11an u/crlicnde Vl'1111otc11 in" t•,•r,,angen 
door d,· u'onrden " 11cm uerùend« vennoten 111, e11 uan zaakuoer­ 
ders e11 eigenaars 11a11 "; 

"2'' de u-oorden • en niet heeft gekozen voor de aanslag uan 
haar unnst i11 de personenbelasting " geschrapt; 

"3" het uroord « bandelsuennootscbap ,, telkens ueruangen 
door het woord • vennootschap "· 

VERANTWOORDING 

Wij hernemen artikel 4 van her wetsontwerp hier als artikel 4, 2", en voeren 
twee bijkomende wijzigingen door: 

Qu.1 het voorgestelde artikel 4, I": wij stellen voor artikel 20, 2", c, W.I.B. 
op dezelfde golflengte te brengen als wat thans reeds voor bestuurders geldt: 
bestuurders moeten immers (niet langer) automatisch aandeelhouder zijn, terwijl 
hun inkomsten steeds en altijd onder 20, 2", b, W.I.B. vallen. 

Daarenboven is de aanvulling mer" znakvoerders » in artikel 20, 2", c, W.I.B. 
nodig om een leemte te vermijden bij de toepassing van het ontworpen arri­ 
kei 50, 6", W.I.B. (zie hierna art. JO, )", ontwerp). 

Qua het voorgestelde artikel 4, ]": het woord "handelsvennootschap ..• pas 
sinds de wet, an 5 januari 19:'6 gebruikt in die 2", c, voor ven noren. terug breder 
stellen, en namelijk, zoals voorheen het geval was: «vennoorschuppcn », dat wil 
zeggen zowel slaande op burgerlijke- als handelsvennootschappen. 

Daardoor wordt de in 1976 aangebrachte vernauwing ongedaan gemaakt: 
vóór 1976 was voor vennoten steeds sprake van « vennoten in burgerlijke- of 
handelsvennootschappen ». 

Er dient vermeden dat vennoten in om hel even welke bl!rgc-•;jke vennoot· 
schappen zich kunnen beroepen op de vernauwde uitdrukking « handelsvennoot· 
schappen"; in dit laatste verband verwijzen we bij analogie terug naar hei 
arrest-Solarium : begrippen uit de handeslwetgeving worden nooit impliciet ge­ 
wijzigd door een Fclastingwet. 

Nr. 90 V AN Mevr. DETIEGE 

Art. 4bis (nieuw). 

Een artikel 4bis (nieuu/ï invoegen, luidend als volgt: 
« Art. 4bis. - /11 artikel 27 van hetzelfde Wetboek, zoals 

ueruangen bij artikel 17 van de wet van 5 januari 1976 worden 
in § 2 de volgende wijzigingen aangebracht: 

» 1" in het eerste lid worden de woorden « vennoot in een in 
artikel 20, 2", c, bedoelde vennootschap die geen vennootschap 
op aandelen is» ueruangen door de woorden « vennoot in, of 
zaakvoerder of eigenaar van een in artikel 20, 2°, c, vermelde 
uennootschap ». 

» 2° in het tweede lid wordt het 1" ueruangen door de volgende 
bepaling: 

» 1" alle sommen die door een in het eerste lid bedoelde 
vennootschap aan haar werkende uennooten of aan haar zaak­ 
voerder of eigenaar worden betaald of toegekend, doch niet de 
aard hebben van inkomsten uit belegde kapitalen of geen terugbe­ 
taling zijn van werkelijke uitgaven eigen aan de in het eerste lid 
bedoelde uennootscbap ». 

VERANTWOORDING 

Die amendement omvat hoofdzakelijk tekstaanpassingen naar aanleiding van 
de amendering van artikel 4 die wij voorstellen. 

ln artikel 27, § 2, W.I.B. is reed algemeen sprake van « vennootschap .. , zodat 
zich hier geen verbetering opdringt. 

ln bijkomende orde wordt de bestaande uitdrukking « van inkomsten uil 
belegde kapitalen of van in artikel 15, tweede lid, bedoelde inkomsten » hier 
ingekort cm "inkomscen uit belegde kapitalen": de in artikel l'i, tweede lid, 
W.I.B. bedoelde inkomsten zijn immers reeds begrepen m de • inkomsten uil 
belegde kapitalen -; hei woord « of" wekt de indruk dat beiden niet gelijk zouden 
,ijn. 
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N" 91 DE Mme DETIEGE 

Art. 10 
• 

Remplacer les mots « par l'article 9 ,, par Ic mots "par l'ar­ 
ticle 8. » 

JUSTIHCA TION 

li est exact que le texte néerlandais de l'article 95, C.I.R" a été modifié par 
l'article 9 de l'arrêté royal du 12 août 1985. 

Le texte néerlandais de l'art ide 50 ,1 bien été modifie par eer arrèté , m,li, par 
l'article 8. 

N° 92 DE Mme DETIEGE 

Art. 10. 

Au 6°, supprimer les mots « périodiquement » et « profession­ 
nelles. » 

JUS Tl FICA TION 

Par « périodiquement •.• k Liouvernement et la doctrine entendent " régulière­ 
ment" (cf. déclaration du Ministre des Finances au Sénat). 

Le bue est donc manifestement de même refuser la déduction des pertes aux 
contribuables, administrateurs et associés qui ne retirent pas "périodiquement" 
des revenus d'une société. 

Cette condition "périodiquement" est tout à fait injuste pour deux raisons: 
l" les revenus perçus en tant qu'associe ou administrateur sont aussi imposables 

même si l'on n'en bénéficie pas" périodiquement»; 
2" dans les cas visés, les pertes devront être réellement supportées, on ne 

comprend dès lors pas pourquoi une condition supplémentaire serait encore 
prévue. 

En fait, une condition supplémentaire et même injuste est en l'occurrence 
établie en ce qui concerne les pertes, en plus des conditions prévues à I'article 44, 
C.I.R., en matière de charges professionnelles. 

Le terme" pertes professionnelles" qui figure in fine de l'article 10, l", n'a été 
inséré qu'il la suite de l'amendement que le Gouvernement a présenté ,1u Sénat. 
li est préférable de parler des pertes (d'une société), comme dans Ic projet et au 
début de l'article lil, l", et non de « pertes professionnelles ... 

Pour le reste. nous renvoyons à notre amendement à l'article 4 du projet 
(article 20, 2", c, C.I.R.). 
Comme les abus visés ont évidemment déjil lieu dans des sociérès privées, ces 

personnes pourront sans trop de peine se - rerirer » comme associé et placer 
pendant cc temp, leurs actions au nom d'un parent ou d'un allié. qui servira 
d'homme de paille. 

N" 93 DE Mme DETIEGE 

Art. 10. 

Au 6°, remplacer les rnots « contribuables visés à l'article 20, 
2°, b et c •• par les mots "contribuables visés à l'article 20, 2", 
b et c, et 3". ,. 

JUSTIFICATION 

Si l'amendement ;\ l'article 4 du projet (article 20, 2", ,. C.I.R.) n'et.ur pas 
adopté. il deviendrai! pnmordial de combler une lacune i1 l'article 10, l ", du 
projet (arricle 50, 6", 110111,eJu, C.I.R.): jusqu'à présent, les gérants qui ne som 
pas associés ne sont pas repris J l'article 20, 2", C.I.R. 

Etant donné que le gérant d'une société peur a mir intcrèr à prendre ,1 s,1 charge 
les pertes de celle-ci, .:e qui ne peut être nié, une lacune subsiste. 

Si l.1 Chambre ne veut pas adapter l'article 20, 2", c, C.I.R., il convient ,i tour 
le moins de combler cette beu ne par le biais de l'article 50, 6". C.I. R.; etant donné 
que l'enumerarion qui y figure ne vise que les associés-gérants, il faut la completer 
par la catégorie prévue :i l'article .W. 3", C.I.R., où sont rangés les revenus des 
gérants dt· personnes morales qui ne sont pas associés dans ces personnes morales. 

Nr. 91 VAN Mevr. DETIEGE 

Art, 10. 

De woorden « artikel 9 » vervangen door de woorden « ar­ 
tikel 8. » 

VERANTWOORDING 

Het is juist d,11 de Nederlandse tekst van artikel 95 W.l.B. werd gewijzigd bij 
artikel 9 van het koninklijk besluit van 12 augustus 1985. 

De Nederlandse tekst van artikel 50 werd echter wel gewijzigd bij dat konink­ 
lijk besluit, maar dun bij artikel 8. 

Nr. 92 VAN Mevr. DETIEGE 

Art. 10. 

ln het 6°, het woord « periodiek» weglaten en het woord 
«bedrijfsverliezen» vervangen door het woord « verliezen. » 

VERANTWOORDING 

Onder het woord " periodiek " verstaat de Regering hetzelfde als de rechtsleer: 
namelijk "regelmatig .• (cf. verklaring Minister van Financiën in Senaat). 

Het is dus klaarblijkelijk de bedoeling zelfs de aftrek van verliezen re weigeren 
aan belastingplichtige bestuurders en vennoten die niet «periodiek » inkomsten 
uit een vennootschap verkrijgen. 

Uit voorbehoud «periodiek » is volkomen onbillijk uit 2 oogpunten. 
l" ook inkomsten als vennoot of besuurder zijn belastbaar, zelfs indien men 

ze niet "periodiek" geniet; 
2" daarenboven is het voorbehoud volkomen onbillijk: in de bedoelde gevallen 

zal het verlies werkelijk en reëel moeten worden gedragen; men kan dan ook niet 
zien waarom daar nog een voorwaarde bovenop zou komen. 

ln feite wordt hier, bovenop de voorwaarden van artikel 44, W .l.B. nopens 
bedrijflasr, op het punt van de veliezen nog een bijkomende, en zelfs onterechte 
voorwaarde gecreëerd. 

Hee woord «bedrijfsverliezen- op het einde van artikel 10, l ", is pas ten 
gevolgen van een Regeringsamendernent in de Senaat tot stand gekomen; het is 
passender. zoals ook in her omwerp, in het begin van artikel 10, I" wordt gesteld, 
te spreken van de « verliezen .. (van een vennootschap) en niet van « bedrijfsverlie- 
1.en n. 

Voor het overige verwijzen wij hier naar ons amendement bij artikel 4 van het 
ontwerp (artikel 20, 2", c, W.I.B.). 

Gezien de bedoelde misbruiken zich uiteraard reeds situeren in "besloten" 
vennootschappen, zal her voor die personen slechts een kleine moeite zijn « uit 
ce treden» als vennoot, en voor die tijd, hun aandelen bijvoorbeel te plaatsen op 
naam van een familielid of verwant die als stroman zal fungeren. 

Nr. 93 VAN Mevr. DETIEGE 

Art. 10. 

ln het 6°, de woorden « in artikel 20, 2", b en c, bedoelde 
belastingplichtigen » vervangen door de woorden « in artikel 20, 
2", b en c, en 3" bedoelde belastingplichtigen. » 

VERANTWOORDING 

Mocht men zich niet kunnen akkoord verklaren met her amendement op 
artikel 4 van het ontwerp (artikel 20. 2", c, W.l.B.) dan wordt het primordiaal 
als toch een leemte ce dichten in artikel 10, !", van het ontwerp (artikel 50, 6", 
nieuw, W.I.B.): 101 op heden zijn zaakvoerders, niet-vennoten, niet opgenomen 
in de bepaling van artikel 20, 2", c, W.I.B. 
Gezien een zaak voerder er ook belang bij kan hebben om verliezen van een 

vennootschap tenlasre ce nemen, hetgeen niet kan worden ontkend blijft er een 
leemte bestaan. 

Indien men artikel 20, 1·•. c, W.I.B. met wil aanpassen, dan diene als minimum­ 
oplossing op 1ijn minst die leernre via artikel 50, 6", W.I.B. te worden gestopt; 
gezien daar alleen de vennoren-zuakvoerders zijn bedoeld, moet men de opsom­ 
ming aanvullen mec artikel 20, 3", W.I.B .• categorie in dewelke de inkomsten 
worden gerangschikt van zaakvoerders van rechtspersonen die geen vennoot zijn 
in die rechtspersoon. 

L. DETIEGE. 
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N" 94 DE Mme MAES ET M. COVELIERS 

Art. 13. 

1) Compléter le§ 1er, 7", par ce qui suit: 
« les sommes payées pour la garde d'enfants ;'i un employé de 

maison dans les limites et les conditions prévues au § Ibis ou ù 
un établissement assurant la garde d'enfants pour les ménages 
dont les deux parents exercent une activité professionnelle.» 

JUSTIFICATION 

L'imposition des revenus cumulés des époux qui exercent tous les deux une 
activité professionnelle est une mesure décourageante et indirectement discrimi­ 
natoire à l'égard du partenaire féminin. 

Il conviendrait au moins de tenir compte des dépenses spécifiques que les 
intéressés doivent consentir pour organiser l'exécution des r.iches familiales, en 
particulier la garde et la guidance des enfants en bas âge. 

Il n'est pas nécessaire de faire supporter entièrement les charges de la garde des 
enfants par la communauté. A l'heure actuelle, les ràches au sein de L1 famille 
sont souvent confiées à des travailleurs au noir. La possibilité de déduire fiscale­ 
ment ces dépenses aura pour effet de décourager le travail au noir et de permettre 
l'accomplissement de ces tâches par des professionnels dans des circonstances 
financièrement et socialement intéressantes. 

Lorsque les parents confient leurs enfants à des professionnels dans des institu­ 
tions spécialisées, ils doivent pouvoir également bénéficier de la déductibilité des 
dépenses pour la garde de leurs enfants; il en résultera un élargissement des 
possibilités d'emploi dans le secteur des crèches et des garderies sans qu'il ne soit 
nécessaire d'augernenter les dépenses publiques. La demande de garderies spéciali­ 
sées pour les tout-petits s'accroitra par suite de la récente interdiction d'admettre 
les enfants de moins de deux ans et demi dans les écoles maternelles. 

2) Supprimer le § 2bis, 6°. 

JUSTIFICATION 

Dans cette optique, les mesures ne sont aucunement élitaires mais sont une 
conséquence normale de l'augmentation des activités professionnelles chez les 
femmes. C'est pourquoi nous estimons que cette déductibilité doit couvrir la 
totalité de la dépense. Si l'on maintient les pourcenrages proposés, le travail au 
noir demeurera attrayant parce qu'il sera plus avaruugeux tant pour l'employeur 
que pour le travailleur. 

N° 95 DE M. COLLA 

Art. Sbis (nouveau}. 

Insérer un article Sbis [nouueau ) libellé comme suit: 
"Art. 5bis. - A l'article 36, § 3, du même Code, tel qu'il est 

repris sous un nouveau uuellé à l'article 53 de la loi du 2 juillet 
1981, les mots ,, sociétés visées aux articles 98, 100 et I 02 •• sont 
remplacés par les mots "personnes morales soumises ,i l'impôt 
des sociétés». ,, 

JUSTIFIC.-\ TION 

Par la supprevsion de l'option ou article 9.'i du C.I.R .. l.1 dis1111cr11111 f.u«- ., 
l'aruclc .l6, § .l, C.I.R. devient inutile. 

li est par conséquent plu, simple er plu, clair Je remplacer l'enumèr.irion des 
articles (98, 100, 102 du C.I.R.) par une désign.uiou unique <·t uniforme. 

En effet, le, articles ':18. 100. 1112 du C.I.R. concernent simplement ks person­ 
nes morales sounuse« ù lïmpùt des socicte«. 

N" 96 DE M. COLLA 

Art. 18. 

Ajouter un § 2, libellé comme suit : 
" § 2. Les revenus des contribuables assujettis à lïmpót des 

socictés qui, (011fin111,;111c11t ,i l'articl« 95 du Code des impôts sur 

Nr. 94 YAN Mevr. MAES EN DE HEER COVEUERS 

Art. 13. 

1) § l. 7" aanvullen met wat volgt: 
"de uitgaven voor kinderopvang, betaald aan een huisbedien­ 

de binnen de grenzen en onder de voorwaarden bepaald in § 2bis 
of betaald aan een instelling die de kinderopvang verzekert voor 
gezinnen waarvan de beide ouders een beroepsactiviteit uitoefe­ 
nen.,, 

'.'ERANTWOORDING 

De belasting op de gecumuleerde inkomsten van gehuwden die beide een 
beroepsactiviteit uitoefenen vormen een indirecte discriminatie en een ontmoedi­ 
ging van de vrouwelijke partner. 

Men zou minstens oog moeten hebben voor de specifieke uitgaven die de 
betrokkenen moeten doen om de uitvoering van de gezinstaken te organiseren, 
inzonderheid de opvang en de begeleiding van kleinere kinderen. 

Het is niet nodig de lasten aan deze kinderopvang volledig op de gemeenschap 
af te wentelen. De taken binnen het gezin worden op dit ogenblik vaak gedele­ 
geerd naar zwartwerkers. wanneer de uitgaven fiskaal aftrekbaar worden ge­ 
maakt, wordt het zwartwerk ontmoedigd en kan zinvolie beroepsarbeid aangebo­ 
den worden in financieel en sociaal interessante omstandigheden. 

Wanneer de ouders hun kinderen aan professionele krachten binnen gespeciali­ 
seerde instellingen toevertrouwen, moet eveneens de aftrekbaarheid van de uitga­ 
ven voor kinderopvang gelden, zodat de uitbreiding van de werkgelegenheid 
binnen deze dienstensector van crèches en peuteropvang mogelijk is, zonder de 
overheidsuitgaven te verhogen. Het recente verbod kleuters beneden de 
2 112 jaar toe te laten tot de kleuterschool zal de behoefte aan gespecialiseerde 
opvang voor peuters doen toenemen. 

2) § 2bis, 6°, weglaten. 

VERANTWOORDING 

ln deze optiek zijn de maatregelen geenszins elitair doch een normale gevolg­ 
trekking uit de toenemende beroepsarbeid van de vrouwen. Daarom menen wij 
dat deze aftekbaarheid de volledige uitgave moet dekken. Wanneer de voorgestel­ 
de percentages behouden worden zal het zwartwerk aantrekkelijk blijven.omdat 
het voordeliger uitvalt voor de werkgever zowel als voor de werknemer. 

N. MAES. 
H. COVELIERS. 
H. SCHILTZ. 

Nr. 95 V AN DE HEER COLLA 

Art. Sbis (nieuw). 

Een artikel Sbis (nieuw) invoegen, luidend als volgt: 
« Art. 5bis. - ln artikel 36, § 3, uan hetzelfde Wetboek, zoals 

in nieuwe lezing opgenomen bij artikel 53 uan de wet van 2 juli 
1981, worden de woorden "vennootschappen bedoeld in de 
artikelen 98, 100 en 102" ueruangen door de woorden "rechts­ 
personen onderu-orpcn aan de uennootschapsbelasting "· " 

VERANTWOORDING 

Door he, verdwijnen 1 .m de optie-regel of artikel ':IS W.I.B" wordt het onder­ 
scheid dat in .mikcl .l6, § .l, W.l.ll. wordt gemaakt zinloos. 

Het is derhalve eenvoudiger en duidelijker deze opsomming van artikelen (98, 
100, 102. \V.LB.) te vervangen door één enkele uniforme aanduiding. 

Samen genomen vormen de artikelen ':18, IOO, 102, W.I.B. immers gewoon de 
a.111 de vennoorschupsbel.isung onderworpen rcchrspcrsonen. 

Nr. 96 VAN DE HEER COLLA 

Art. 18. 

Een § 2 toevoegen, luidend als volgt : 
"§ 2. De inkomsten uan de aan de uennootscliapsbelasting 

ondvnicrpen belastingplichtigen die, oucreenhomstig artikel 95 
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les /'l'f.'t''IIIIS, tcll« ,1111• cettv rlis/msiti,111 existai! /IIS,Jlt'à ,-,· ,111',•/11• 
soit ,1h1·0,1i1• p(lr f',1rtide 18 d1• /,1 fm·•,1•111,· loi, ,11•,1ic·11t 11/1t,; /"'Ill' 
l~1ss11jettisseme11t de leurs r1•w1111s dans /,· .-h1-/ de leur» .isso.-i(•s, 
sont assujettis á l'impôt des société» ,i purtir ci,, /',11111(•1• d'imposi­ 
tion 1987. » 

J USTll'IC:\ TION 

En dépit de l'adapr.uion des arn.:le, 9.'i cr 1.'i. C.I. R .• l'article 95. C.l. R. permet 
toujours d'opter pour l'imposition d,111, k chef de, ,1"11.:ie,. 11r .:e ,hoh est rq.de 
par arrèté royal, Era111 donné que l'article 108 du projet prevoit qm· k, .irrète-, 
pris pour l'exécution des lois fiscales ne disposent que pour l'avenir et que la loi 
ne prévoir aucune dérogation expresse pour l'article 18, il sera matériellement 
impossible de supprimer. par urrèré n>) ,11. la rcgk des trois ans prévue p.ir urrèré 
royal ,1 partir de l'année d'imposition 1987: l'arrêté rov.i] qui ser.i pris en la 
matière ne pourra donc -upprimer l.1 rcgle de, troi, an, qu'au plus rilt pour la 
période imposable 1987. soit l'année d'imposition 1988. 

Lé présent amendement est donc necesxiré par l'article 108 du projet. 

N° 97 DE M. COLLA 

Art. 19. 

Remplacer cet article par la disposition suivante: 

« Art. 19. - 1. L'article 100 du même Code ainsi que l'intitulé 
de la sous-section 2 sont remplacés par les dispositions suiuantes : 

» Sous-section II. - Sociétés belges autres que les sociétés par 
actions et les personnes morales de droit belge y assimilées. 

» Art. 100. - Les assujettis existant en Belgique sous l'une des 
formes prévues à l'article 2, alinéa 1•·r, du titre IX du Livre l'" du 
Code de commerce, à l'exclusion des sociétés anonvmes et des 
sociétés en commandite sont imposables sur le montant total de 
leurs revenus imposables, y compris les revenus attribués or, mis 
en paiement aux capitaux investis auprès desdites sociétés, ainsi 
que les intérêts des avances visées à l'article 15, alinéa 2. 

"Pour l'application du premier alinéa, restent sans effet sur le 
calcul de la base taxable les prélèvements visés à l'article 120, 
opérés en cas de partage partiel de l'avoir, sur les revenus de la 
période imposable ou sur les revenus réservés déià soumis à 
l'impôt des sociétés sans préjudice toutefois de /',1pplie<llion de 
l'article 105, alinéa 3 »; 

« 2. L 'article 121 du même Code est abrogé, " 

JUSTIFICATION 

l.'inrirulè introduit par l'nrrète de coordin.uinn du 26 fc.·\ ricr 1964 ,uîtl' .t 

l'insertion du terme •· commerciales "• e,t plu, rcsrricu! 4ue Ic tt.·.,re menie d(' 
l'article 100 Ju C.I.R. qui ne mentionne en la rn.rtiere qu'une seule forme. ,1 
savoir: ·· Les sociétés constituées sous l'une des forme, prévues .iu Code Je 
commerce ••. 

L 'intirulc evt complete p,u k, rennes •· et k" pervonnc .... morales Je droit hclge 
~ .1,similét.', ·· pour .ivsurcr la ~~ nu-trie ,1\l'I..' l'iruitule de l.1 sous-vccnon l t·t n itcr 
,tinsi qu'il ne \nÎf une nouvelle foi.., .idaptc en nie J'~ ajouter r .. entrcpn-«. d'une 
pcrsonne .. <l instituer tres proch.unerncnt l't qui. quelle que ~oit \.1 forme. ne 
constiruer.i p.1s une "srn.:iété .. .iu sens propre du terme. 

Dam Ic rexn- de l'article 100 Ju C.I.R .. le terme .. exi,1.1111 .. ,.- subvriru« .,u 
terme: .. constitué-, .. pour tenir compte de l.t section VIII (rr.msforrn.mon des 
vociérès) du titre IX du Line I" du Code de commerce (.rn. 165 :1 17-lL 

Ll', articles 98 ,·r 11)(1 du C.I.R. ne ,0111 toutefois p.1' .rpplique-, en fo1K11011 de 
Li forme de constitution rn.us pl111i11 selon l.1 forme rn', ab111 pcnd.mr l.1 rni»de 
irnpos.ihlc. 
line rnudific.uion notoire Ju texte n·\idt· d.m-, l.1 ,11pprt'\"li1.111 Ju I" .icrucl Je 

l'article 100: lt· fait qw:: lt.·, ;1-;'.'IUJt'tti.., ,1H1mi ..•. 1 l'impot Je, ,1Kie1e-, le -.,oiu sur l.1 
h,,sc not.tmmcnr de ht~nt·tïce-, non divtribucs c...r remt dt nicmc évident cc Ill' doit 
plus erre r.ippelc. 

1•,111 het \\'1•f/,ot'k 1-.111 de i11kw11ste11/Jt'i.1sl111gc11, ::.11i1ls ilc;« bcpa­ 
li11g bestond tor ::.ij u-enl 11pg1·h1•1•1•11 bii artilccl 18 1M11 de ze toet, 
gcko::.,•11 hadden i•oo,· het belasten 1.•,111 1nm 111ko111st,·n ten 11a111e 
uan h1111 l.'1'1111ote11, u/orden met ingang v<111 het aanslagjaar 1987 
ond,•nt1orpen aan d1• ucnnootschapsbelasting, " 

VFR:\NTWOORDINC 

Ni,·1tcge11,ua11de sa111e11 met 95 W.l.ll. ook artikel 25 W.I.!\. wordt a.mge­ 
past, blijft het 10 d.u artikel 95 \''1.1.11. de keuze liet 0111 te belasten in hoofde van 
de vennoten; welnu deze keuze is geregeld bij koninklijk besluit. Artikel 108 van 
het ontwerp \Cll>r1ie1 d.u de ter uit v oeing v,111 de belastingwetten genomen 
besluiten alleen beschikken voor het toekomende. terwijl over artikel 18 geen 
uirdrukkelijke alwi1k1ng 111 d,• w,·1 1s bepaald, zal het per koninklijk besluit 
m.ucrieel omuogelijk zijn 0111 de per koninklijk besluit best.runde regel van drie 
jaar te schrappen met ing,111g van het aanslagjaar 1987; het koninklijk besluit 
terzake 1.11 dus d~ regel van de drie j,1.1r enkel en alleen ren allervrocgsre kunnen 
opheffen met ingang van her belastbaar tijdperk 1987, of aanslagjaar 1988. 

Hetgeen wij dus voorstellen is een bepaling die genoodzuakt is door artikel 108 
van het ontwerp. 

Nr. 97 V AN DE HEER COLLA 

Art. 19. 

Dit artikel vervangen door de volgende bepaling : 

"Art. 19. - 1. Artikel 100 uan hetzelfde Wetboek, alsmede 
het opschrift erboven, worden vervangen door de volgende bepa­ 
ligen: 

"Onderc1/~leli11g Il. - Andere Belgische vennootschappen dan 
op aandelen en ermede gelijkgestelde rechtspersonen naar Bel­ 
gisch recht. 

"Art. 100. - Belastingplichtigen die in België bestaan, in één 
van de rechtsvormen genoemd in artikel 2, eerste lid, van titel IX 
uan Boek I uan het Wetboek van koophandel, naamloze vennoot­ 
schappen en commanditaire vennootschappen op aandelen uitge­ 
zonderd, ziin belastbaar op het totale bedrag van hun belastbare 
inkomsten, waarin daarenboven te begrijpen zijn de inkomsten 
toegekend of betaalbaar gesteld aan de bij hen belegde kapitalen, 
daarin ook begrepen de interesten aan voorschotten bedoeld in 
artikel 15. tweede lid. 

" Voor de toepassing uan het eerste lid blijven zonder invloed 
up de vaststelling uan de belastinggrondslag de opnemingen, 
uerricht terzake uan de in artikel 120 bedoelde gedeeltelijke 
verdeling uan vermogen, up de inkomsten van het belastbaar 
tijdperk of op de gereserveerde inkomsten die reeds aan de 
vennootschapsbelasting werden onderworpen, onverminderd 
eventoel de toepassing uan artikel 105, derde lid»; 
"2. Artikel 121 uan hetzelfde Wetboek wordt opgebeuen,» 

VERANTWOORDING 

Het bij het cnördin.rticbcvluir v an 26 februari l 9ó4 ingevoerd opschrift 1s, door 
de roevoeging "handt·ls .. ( vennootschappen) beperkender dan de wettekst zelf 
"'111 artikel 100. W.l.ll. die het enkel terzake over een (rechts) vorm heeft, 
namelijk" vennootschappen die zijn opgericht in een der (rechtslvorrncn bepaald 
in het Wetboek van koophandel ... 

A,111 het opschrift wordt toegevoegd •· en ermede gelijkge,rclde rechtspersonen 
11.1.,r llelgi,.:h recht ... teneinde dt· symmetrie 1c bekomen met het opschrift van 
onderafdeling I en omdat aldus geen nieuwe aanpassing zou moeten uebeuren met 
het oog op een in de n.ibije toekomst ingcvoerde « èénrn.ms- of één persoonsonder­ 
neming .. , die, wat haar vorm ook zal wezen. geen "vennootschap" in de 
eigenlijke betekenis ,al zijn. 

ln de tekst ,·,111 artikel 100. W.I.B. wordt gesproken van « bestaan" in plaats 
v.m « opgericht .. omdat men rekening moet houden met afdeling VIII (omzetting 
,·,111 vennootschappen) ,·.111 titel IX v,111 Boek I van het Wetboek van koophandel 
(.in. 165 tot 174 ald.iar ). 

De artikelen 98 en 100. W.I.B. worden echter niet toegepast volgens de 
oprichnngsvorrn , maar wel degelijk volgens de vorm gedurende het belasrbuar 
tijdperk. 

Ern opvallende red.1c1iew1j1.iging i, het wegvallen van het huidig I" ,.m 
.irukcl 1ll0, \X'.l.lt: het feit d.11 dea.in de vcnnoorvchap-bclasnug onderworpen 
beL1s1ingrli.:htigen dit z ijn op ba,i, ,-;111 onder .mderc de mer-uitgekeerde inkom­ 
°'ltn i~ echter t·, ident en dient niet herhaald te worden. 
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Le deuxième .1h11c,1 ,,jrnm' .i l'nruclc 1()() du C.1.1{. reprend l.1 dispmittnn 
fi!lll1"1111 ,11:111dlc111,·111 ,ou, l'urticlc 121 du C.I. R.; ccuc di,pu,i1i1111 porte rcellc- 
111c111 sur la b,1,c "ord111,1irc" cl 111111 sur l.1 b.1't' .. vpccinlc ... 

Pour plus de clarté, 1111 s'est référé 111 _11111• :1 la réserve émise en Li m.uiere ,, 
l'article 10.5, alinea .l, d',1ut.1111 plus que cette dixpositum ,·,1 incorrccu- -ur cc 
point: au lieu des ,,nid,·, 117 cl 121, ,1 f.uidr.nt indiquer il', .iruclc-, 1 1; ,·1 120. 

N" 98 DE M. COLLA 

Art. 20. 

Remplacer cet article par la disposition suivante: 

"Art. 20. - L'article 101 du même Code est remplacé pur la 
disposition suiuante : 
"Art. 101. - En outre, à défaut d'exécution de l'obligation 

prévue à l'article 219 par les contribuables visés à l'article 100, 
le montant total des sommes allouées ou attribuées à des associés 
non expressément identifiés est incorporé à la base taxable dans 
le chef du contribuable défaillant. " 

JUSTIFICATION 

Le remplacement complet de l'article 101 du C.I.R. entr.rine la disparition de 
la clame .. après rappel ». Si cette clause .1 toujours été maintenue depuis son 
introduction en 1947, il convient de noter que l'article analogue 47, § 1 •·•.C.I. R. 
tel qu'il a été remplace par l'article 13 de la loi du 8 août 1980, ne formule pas 
cette réserve. 

I.e mieux serait encore d'incorporer les articles 101 et 219 du C.I.R. dans la 
disposition de l'article 47, § 1··•, C.I.R., disposition, introduites en 1980 qu'il, 
annoncent en fait depuis l 947; mais celle matière sort du cadre du projet à 
l'examen, er rentre plutôt dans celui du projet (annonce) de simplification de b 
législation fiscale. 

N" 99 DE M. COLLA 

Art. 20bis (nouveau). 

Insérer un article 20bis (nouveau), libellé comme suit: 

« Art. 20bis. - Remplace l'article 102 du même Code, ainsi 
que l'intitulé de cet article, par les dispositions suiuantes : 

"Sous-section III. - Contribuables de droit étranger. 

"Art. 102. - Les contribuables de droit étranger sont imposa­ 
bles comme préuu pour les contribuables respectivement visés 
aux articles 98 ou 100, suivant que leur forme juridique peut être 
assimilée à l'une ou à l'autre de celles prévues auxdits articles. " 

JUSTIFICATION 

l.es cuntribuablcs assujetti, ., l'impór de, socieres se rcp.rrrivsent en fait, ;, 1., 
secuon li du chapitre ll. en Jeux ,atègories. 

La distinction qui csr ,1in,i faite concerne essentiellement l.1 base imposable 
.. nrdin.ure .. , rn.ri-, jout également un rôle lorsque l'.es c.ucgories Je conrribu.rblc­ 
,011t "c.:itt.·c.·s ,, Jan, d'aurrc-. drspusuiun •.•• rcl.uiv c, not.unmcru et en p.rrucuhcr .1u, 
·· (oti,.1tiuns ,pl'Li.tle, ... En ce qui concerne la b.1 •.• c.· imputable "nrJin.1in: ..• Le.·, 
deux c.ucgories sont les vuiv anres : 

I. Le, ~(H.:icu.:-, belgc-, en commandnc p.1r .iction-, et le, personne- mnr.ilc-, Je 
droir beige ~ .t~~imilt·e~ (~1nide 98, C.I.R.) = sous-sccuun 1~ 
2. Les .iutres "'iOCÎ~tC:~ (commerciales) qui ne sont pas des sociétes en comrn.mdi­ 

te par actions (article 100) = sous-sccnon 11. 
Dans cc corucxte , une ameliorurion explicuc doit èrrc .ipportec a Limele 102, 

C.I.R. 
Les dispositions de, .irncles 116, 118 et 120. C.I.R" relatives aux coris.uions 

spéciales se bornent toute, il préciser "suc1érès visces aux articles 98 ou 100 du 
C:.I.R .... 

Bien que l.1 beu ne visee en l'occurrence résulte du f.1i1 que les articles (98. 100) 
1()2! 116·118 et 110 du C.I.R. sont cite, ensemble, nous proposons dcja , pour 
pou, orr tr av .uller pr.uiquemenr, de combler cette l.icune en parlant dan, l'arn­ 
de l Ill du C.I.R. de" imposables cum me prévu pour les conrnbu.rbles respective- 

:\1, c·,·11 tweede lid wordt ,1.111 .utikcl rou, \\'.1.11. tut·g,·,m·gd tic hcp.1ling die 
!11.111' "g,·r,111!\,d,ikt .il, .irtikcl 121, \\!.l.n.; tic,,· bcp.ihng betreft werkelijk tl.­ 
.. µrll'one" grondsl.11:, c11 ni,·1 een bepaling voor de " biizondere .. grnnJ,lag. 

Duidelijkhcidsh.ilvc werd 111 /111,,, cm czcn 11;1.,r het , oorbchoud J,11 rerz akc b11 
artikel 105, derde lid, wordt gesteld, temeer omdat deze bepaling op d.u punt 
onnauwkeurig is: ,,IJ,1ar moet st,1,111 117 en 121. in plaats -.111 117 en 120. 

Nr. 98 V AN DE HEER COLLA 

Art. 20. 

Dit artikel vervangen door de volgende bepaling: 

« Art. 20. -Artikel 101 u<111 hetzelfde Wetboek wordt vervan­ 
gen door de uolgende bepaling: 

"Art. 101, - Daarenboven wordt bij gebrek aan uitvoering 
uan de in artikel 219 gestelde verplichting door in artikel 100 
bedoelde belastingplichtigen, het totaal van de aan niet uitdruk­ 
kelijk geïdentificeerde personen betaalde of toegekende bedragen 
opgenomen in de ten name uan de in gebreke blijvende belasting­ 
plichtige belastbare grondslag. " 

VERANTWOORDING 

De clausule "na aanrnaning » wordt weggelaten ten gevolge van onderhavige 
volledige vervanging van artikel 101, W.I.B. Deze clausule is weliswaar sinds 
haar invoering ervan in l 94 7 steeds gesteld, doch er dient opgemerkt dat her 
analoog artikel 47, § l, W .I.B., wals vervangen bij artikel 13 van de wet van 
:; .,ugusms 1980, dergelijk voorbehoud niet maakt. 

Het beste ware nog de artikelen 101 en 219. W.1.8., te incorporeren in de 
bepalingen van artikel 47, § l, W.I.B., van welke bepaling- wals deze in 1980 
werd ingevoerd - zij in feite sinds 1947 een voorloper zijn; doch dergelijke 
materie gaar onderhavig ontwerp te buiten, en past meer in het project (aangekon­ 
digd) van de vereenvoudiging van de fiscale wetgeving. 

Nr. 99 V AN DE HEER COLLA 

Art. 20bis (nieuw). 

Een artikel 10bis (nieuu) invoegen, luidend als volgt: 

"Art. 20bis. - Het artikel 102 van hetzelfde Wetboek, alsme­ 
de het opschrift erboven, worden ueruangen door de volgende 
bepalingen: 
"Onderafdeling III. - Belastingplichtigen naar buitenlands 

recht. 
"Art. 102. - Belastingplichtigen naar buitenlands recht zijn 

belastbaar zoals bepaald voor de belastingplichtigen respectieve­ 
lijk bedoeld in artikel 98 of 100, naargelang hun rechtsvorm kan 
worden gelijkgesteld met de een of de andere van de in die 
artikelen onderscheiden rechtsvormen. " 

VERANTWOORDING 

De aan de vennootschapsbelasting onderworpen belastingplichngcn , allen in 
afdeling li , an hoofdstuk II uiteen in, in feite twee categorieën . 

Het daarmee bedoeld" onderscheid heeft wezenlijk betrekking op de" !lewone" 
belastbare grondslag. maar speelt tevens een rol bij het "aanhalen" van die 
categorieën van belastingplichtigen in andere bepalingen, onder andere en inzon­ 
der met betrekking tot "bijzondere a.mslagen ". De twee categorieën in Je 
"gewone " belastinggrondslag zijn : 

l. Belgische vcnnootvch.ippen op aandelen en ermede gelijkgestelde rechtsper­ 
sonen naar Belgisch rechr; {in casu artikel 98 W.1.8.) = onderafdeling I; 

2. Andere Belgische (handelslvennoorschappen dan op aandelen (in casu 
.m. 100) = onderafdeling ll. 

ln die konreksr dient een expliciete , erberering te worden aangebracht in 
.irnkc] 102, W.1.11. 

De norrnaueve bclasrba.irhcidsbepulingen qua bijzondere aanslagen van de 
artikelen 116, 118. 120, W.I.B. beperken zich allen tot het verwijzen naar 
.. vennootschappen » bedoeld in artikel 98 of 100, W.I.B. 

Hoewel de hier bedoelde leemte er een is die voortspruit uit de gezumenliik 
.i.mdurdingcn v .111 de .mi kelen (98, 100) I021 l l6-l l 8 en 120, W.I.B. wordt, om 
prurisch te werken. reeds voorgesteld deze leemte af te stoppen door in arri­ 
kcl 102, W.1.8. te spreken van" bel.rsrbaar wals bepaald voor de belasnngplich- 
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111c111 ,,,,., .iux ,1t1idl·, 1)8 ou 1111) ", ,k sorte que il· ch.1111p J'.1ppli,.11i11n tic 
l'urucle lil.! du C.I.R. ,·st étendu et que l'urucl« porte 1,1111 vur le, cous.uion-, 
"nnlin.tin·\" que vur Ic, \.'.l)ri,atirn1, .. ,pc.·,:i;ilc:.., ... 

N° 100 DE M. COLLA 

Art. 21. 

Remplacer cet article par ce qui suit : 
"Art. 21. - Les articles 108 et 108bis du même Code, ainsi 

que leurs intitulés, sont remplacés par les dispositions suivantes: 

» Section 5. 

» Dispositions spéciales en matière de dépenses 
ou de charges professionnelles déductibles 

» Art. 108. - § l'", Dans le chef des contribuables soumis à 
l'impôt des sociétés, sont également considérés comme charges 
professionnelles au sens de l'article 45, 3": 

,, 1" les tantièmes et autres rémunérations visés à l'article 20, 
2", b, payés ou attribués, dans la mesure où ils ne sont pas 
compris dans l'assiette de l'impôt conformément à l'article 99, 
ainsi que les rémunérations, payées ou attribuées, visées à l'arti­ 
cle 20, 2", c; 

" 2" les dépenses au titre de charges sociales annexes aux 
rémunérations visées au 1"; les cotisations d'assurance ou de 
prévoyance sociales ne sont toutefois considérées comme charge 
sociale que dans la mesure où elles se rapportent à des rémunéra­ 
tions en raison desquelles la législation concernant la sécurité 
sociale des travailleurs salariés est appliquée. 
"§ 2. Pour l'application des dispositions du présent Code et 

des arrêtés relatifs aux dépenses ou charges professionnelles pris 
en exécution de ce même Code, sont assimilées à des membres 
du personnel au sens de ces dispositions, les personnes physiques 
dont les rémunérations constituent, conformément à l'arti­ 
cle 108, des charges professionnelles au sens de l'article 45, 3". 

JUSTIFICATION 

En n· qu, conarn,• l'urticlr /(}8 du C.I.R. 

Cette disposition a. dans l,1 rédaction proposée, été insérée sous l'article 108, 
§ 1•·•, (1101t1·,•,111) du C.:.I.R.: bien que les articles 44 a 51 du C:.I.R. regiem 
glob,1lement les charges professionnelles et, sauf pour cc qui est de l'article 51 du 
C.I.R. (Ic montant forfait,1ire légal des charges professionnelles), s'appliquent 
égnlemcru, par le truchement de l'article 96 du C.I.R ..• i l'impôt de, sociérés, il 
demeure encore quelques eclaircissemenrs spécifiques en matière de "charges 
profcssionnelles », qui ne peuvent se rapporter qu'au contribuable soumis .1 
l'impór des suciètes. 

C'est la seule fonction de l'article 108 du C.I.R., qui énumère une serie de 
ch.iq;es professionuellc-, typique, propres :1 de, personne, moralev; 

Cette disposition, l'article 108 du C.I.R., a ere complèree après 1962 (en 1973 
et 1981) par des dispositions qui constituent actuellement l'article 108/,is du 
C.I.R. 

l.,1 référence exclusive de l'article 108 du C.I.R .• rux articles 98 et l!H) du 
C.I.R. est cependant unprecive , et.nu donne 4u,· Ic, contribu.rbles """' ., l".mi­ 
cle 102 du C:.I.R. peuvent egnlemcnt bcneficicr d,· l'apphc.uion ,k- l'article 108 
du C.I.R. 

I.e moment est dune venu Je corriger lïntîtuk ct , gr.ree ;1 l.l drsp.rrinou de '-=t' 
qui constituuu ,·n i.1i1 une exception unique, il est plu, 1u,te de parler de 
. , contribuables soumis ., l'impôt des sociéres , .. 

Ad.ipt,111"11s dans le texte de l'arucle 70/ibis, ,1/mé.i /· ·, d11 C.I. R. 

Cette disposition .1, d.111s la redacrion proposee , ère inscree ,ou, l'arucle 1118, 
S 2, (1101t1·,,,m;, Ju C.I.R., avec les modific.mons vuiv.mtes : 

la référence ,\ I'article 41 , § 4. du C .1. R. ,1 ére supprimée parce que cette 
disposiuon ne concerne pas de, .. depenses prufesvionnelles • de personne, 
morales: 

les mots" ou lt·s pensions. ont dù disparaitre en rnème temps que l'arucle 108 
du C.I.R .. qui prevov.ut le, pensions en quevuon . 

tigcn rcvpccncvcluk bedoeld 111 .irukel Y8 111 ll)t, .. , \\,1.udoor .ildu, .1mkt"I 102, 
\Xl.1.11. derm.uc wordt verruin«! 0111 rnwd te ,l.1.111 op d,· .. ge\\onc ... 11, op Je 
.. buzondere» .1,111,l.1i;l'n. 

Nr. 100 VAN DE HEER COLLA 

Art. 21. 

Dit artikel vervangen door wat volgt: 
«Art. 21. - De artikelen 108 en 108bis van hetzelfde Wet­ 

boek alsmede hun opschrift u/orden vervangen door deuolgendc 
bepalingen: 

» Afdeling 5. 

» Bijzondere bepalingen inzake 
aftrekbare bedrijfsuitgaven of -lasten 

"Art. 108. - § 1. ln hoofde van belastingplichtigen onder­ 
u/orpen aan de vennootschapsbelasting zijn daarenboven als 
bedrijfs/asten in de zin van artikel 45, 3": 
"1" de betaalde of toegekende tantièmes en andere in arti­ 

kel 20, 2", b, bedoelde bezoldigingen, uoor zover zij overeen­ 
komstig artikel 99 niet in de belastinggrondslag zijn opgenomen, 
alsmede de betaalde of toegekende bezoldigingen bedoeld in 
artikel 20, 2", c; 

"2" de uitgaven uoor sociale lasten die verband houden met 
de in 1" bedoelde bezoldigingen; bijdragen uoor sociale uerzeke­ 
ring of voorzorg worden evenwel slechts als bedrijfs/ast aanzien 
uoor ::.over zij betrekking hebben op bezoldigingen uit hoofde 
u/aaruan de uetgeuing betreffende de sociale zekerheid i•an de 
tcerknemers wordt toegepast. 

» § 2. Voor de toepassing van de bepalingen uan dit Wetboek 
en de in uitvoering ervan genomen besluiten inzake bedrijfsuitga­ 
ven of -lasten worden met ,, personeelsleden " in de zin van die 
bepalingen gelijkgesteld, de natuurlijke personen wier bezoldi­ 
gingen overeenkomstig artikel 108 aftrekbare bedrijfslasten zijn 
in de zin l!an artikel 45, 3". 

VERANTWOORDING 

ln zuk« arukcl 108 \V./.8. 
Deze bepaling is in de voorgestelde redactie opgenomen als artikel 108, § 1, 

\lll<'tilt'), W.1.8.: hoewel de artikelen 44 tot 51 W.1.8. de algemene materie van 
de bedrijfslasten regelen, en, met uicwndering van artikel 51 W .1.8. (het zoge­ 
naamde wettelijk forfaitaire bedrag der bedrijfslasten), aldus via artikel 96 
W.1.8. ook van toepassing zijn in de Vennootschapsbelasting, zijn cr nog enkele 
specifieke verduidelijkingen inzake "bedrijfsbsten ", welke alleen kunnen slaan 
op bel.rsnngphchtigen in de vennootschapsbelasnng. 

Dit is de enige funkrie van artikel l08 W.1.8., dat typische bedrijfslusren 
opsomt eigen a.m rechtspersonen; 

Deze bepaling . artikel 108 W .1.8., werd na 1962 (in l 97J en 1981 J a.111ge, uld 
met de bepalingen die thans artikel 108/,is W.1.1-1. vormen. 

De exclusieve ,-erwijzing in artikel !OH W.1.1-1. 11<1.u tie artikelen 98 en 100 
\\ .1.8. is echter onuauwkeurig. gczien in artikel 102 W.1.8. bcd<;elde belasting­ 
plichtigen evenzeer toepassing kunnen bekomen \''111 artikel 108 W.1.8. 

Het ogenblik" gekomen om de aanhef te corrigeren, en door het verdwijnen 
v.111 de in feite enige uirzundering, kan men juist spreken v.m "bcl<tstingplichtigen 
onderworpen aan de vennoorschupsbelasnng ... 

Aanpassingen 111 J,, tekst l'dll .irtikt'I /U8bis, eerste lid, W.I.B. 
Deze bep.rling is in de voorgestelde redactie opgenomen .ils artikel 108, § 2. 

{11tt.•11u']. \X. ... I.B .. echter mer dien verstande: 
dat de verwrjzmg naar artikel 41, § 4, W.I.B. werd weggelaten, omdat dre 
bepaling geen "bedrijfsu1tgaH·n" berreft van rechtspcrvoncn; 

d.11 de woorden "oi pensioenen" hadden moeten verdwijnen s.unen met 
.irukel 108, .l", \\'.1.8., d.u bedoelde pensioenen bevatre. 
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Q111 plus cst , 1111c réducriun ,1di·q11,11,·, ,.',·,1-;1-d11T f\L'lll'r,1k, l'l'\·111,·11r,1 d'nn•·r 
qm· ccne . di,posi111111 d',1ssi111il,1111111 "d,1m Il, d11111ain,· d,·, dt.111\l'' prnfl'\Sit11111l'i­ 
lc, Ill' doivcm d,aqlll' foi, l'Hl' 111ndifin· 1111 .1d,1pll'l' ., l'.11 cuir 

s,,,,,.,., .. <S/0/1 "" /',11·11.-/1' l08his, ,11111,·•,1 2. ,,,, C.I.N. 
Cette disposition a ,'fr uioutée :, l'article IIIS/n; du C.I.R. par l'artu lc 14 de 

l,1 loi de redressement du 10 février l '181; toutctcus, pour ,mm ,e, l'ffrr,. ,·li,· 
devait être assortie d'un .irrèré d'exécution. Cet arrèté roy,,I 11'.1 -''PL'nd.1111 j,1111.1i, 
été pris. 

Er,1111 donné que k, articles 108 et IOS/11s du C:.I.R. vont relativement courts, 
Ic remplacement de cc, disposition, .1 été préféré :, des adapt.uion partielles 
(article 108 du C.I.R.: intitulé, article l08l11s, .ilinèa l'' (ad.rprntions) et ahroga­ 
tion de l'article 108/,is, alinéa 2, du C.I.R.). 

N° 101 DE M_ COLLA 

Art. 21bis (nouveau). 

Insérer un article 21 bis (nouveau), libellé comme suit: 
« Art. 21 bis. - A) Les articles 116 et 117 du même Code, ainsi 

que leur intitulé, sont remplacés par les dispositions suiuantes : 

» Acquisition d'actions propres, de titres ou parts bénéficiaires. 

» Art. 116. - Lorsqu'un contribuable acquiert ses actions 
propres, titres ou parts bénéficiaires, une cotisation spéciale est 
établie dans le chef de ce contribuable sur la partie du prix 
d'acquisition qui dépasse la quote-part du capital réellement 
libéré restant à rembourser qui est représentée par les titres 
propres acquis, la dite quote-part faisant l'objet d'une revalorisa­ 
tion préalable conformément à l'article 119. · 

"Art. 117. - Pour l'application des articles 98 et 100: 

» 1" les prélèvements effectués à l'occasion de l'annulation des 
titres propres acquis à l'occasion d'une opération visée à l'arti­ 
cle 116 sur les revenus de la période imposable ou sur les revenus 
réservés déjà soumis à l'impôt des sociétés, sans préjudice toute­ 
fois de l'application de l'article 105, troisième alinéa, et 

» 2" les moins-values et pertes éventuelles sur ces titres, demeu­ 
rent sans effet sur la détermination de l'assiette de l'impôt. " 

« B) A l'article 122, 2", du même Code, les mots « parts ruche­ 
tées » et « du rachat" sont remplacés rcspectiuement pur les mots 
"parts acquises" et « de l'acquisition », 

JUSTIFICATION 

l.a loi du 15 juillet 1985 rnodinanr les lois sur les vocieré-, commerciales, 
coordonnée, le 30 novembre 1935 ( Moniteur l,,,Jg,• du 14 aout 1985) ,1 apporte 
des modific.uions en œ qui concerne l'ancienne forme juridique "soci,'tc de 
personnes à respuns.ihilite limuce .. (nctucllement : sociere priver ,1 rcspons.1bili1è 
limitée). 

Une de ces modifie.irions radicales est l'article 128/,zj ; 110111·ci111, inserc .1u 
Titre IX du Livre I du Code de commerce ,·n , crtu de l'article 7 de cette l11i : cet 
article concerne et prcvoit cxprcssémem L.1 possibilire (ine xivtun«, ju,qu".dor-;l 
pour la sociere privée :, responsabilité limitée d'acquerir ses propre, p.rrr-. 

Cependant; dcpui-, I'arnclc 28 de l.1 loi du 20 novemhrc 1962 porum reforme 
de, impôts sur les revenus (.1c1uelk111,·111 les .irt icles 116 et I jï du C.I.R.1. la 
legisl.uion f,s,:;1lc prévoit déjà une" cotisation speci.rle » en c.is de rachat d'actions 
propres. 

En \'UC d'une impovirion correcte, il n'est des lor-; lJlll.' norm.il d'ad.iprcr l'arucle 
en qucsuon a l,1 situation mudifiee depuis 1985, vurt out .ifin d'éliminer route 
diwrinun.uion entre dt"s contrrbuablcs ;t~ :1111 une forme juridique JiffC:rentt'. 

Quelques .iutrcx corrccuuns om egakrnem etc .ipporrec-, ,1 l.1 Ji,po'>itum 
proprement dire (.1rtick 1 16 Ju C.l. R .. 1, pnncip.ilcmcm en , u,· dev ircr de, 
l.icuncs : 

,,) .. .rcquisuion ,, .ru lieu Je .. r.ich.u •·. l'acquisiriun pou, ;HH .iusvi bien ,\·fft-ctu­ 
l"r p.tr un "r~tch.11 •· que.· p.tr un "l'(h.tngc .. ; 

D,1,1n·nh11n·11 \\otdt tl1111r t'L'II .idckw.ue, du "il 1cgµr11 .1lµcn1,·11,·, rt·d,t,111· 
vcnnedcn d,,r dL'll' .. µdijbtdling,bq,.11,ng" op het t-:eh1l'd , ,m ,k b,·dri1lsl.mt•11 
tclkcnv 11p111L'II\\ mol'! ,tangq,a,r of a,11tµl'l'ultl worden. 

\\··,·gl,11111g ,11·1i/,,./ I08hi,, '"'""·I,· lul, \Cl.Il. 
Deze bq,,11ing werd tncgl'rnL'f\d ,1.1n .irukel 108/n.< \'i/.1.11. bij .rrrikcl 14 ,·.111 de 

hcrvtclwct 1,1n 10 Icbruari 1981; her moest echrcr , om dfckr IL' sorteren, een 
uitvoeringsbesluit meekrijgen. l>it koninklijk besluit 1s echter nooit getroffen. 

Gezien heide artikelen lll8 en 108/11; \'Cl.Il. toch korte bepalingen zijn werd 
,1fgc1.icn van diverse .ifzonderlijke derail-a.mpassmgen (artikel 108, \X'.I.B., aan­ 
hef, artikel 108/JJs, eerste lid, (aanpassingen) en de opheffing van artikel 108/,is, 
tweede lid, W.I.B.) ten voordele van een vervanging in één keer. 

Nr. l01 YAN DE HEER COLLA 

Art. 21/Jis (nieuw). 

Een artikel 21/Jis (nieuw) invoegen, luidend als volgt: 
"Art. 21 bis. - A) De artikelen 116 en 117 van hetzelfde 

Wetboek alsmede hun opschrijft worden vervangen door de 
volgende bepalingen: 
"Verwerving uan eigen aandelen, winstbewijzen of soortgelij­ 

ke effekten. 
"Art. 116. - Ingeval een belastingplichtige haar eigen aande­ 

len, winstbewijzen of soortgelijke effekten verwerft, wordt ten 
name van die belastingplichtige, een bijzondere aanslag gevestigd 
op dat deel uan de verwervingsprijs dat méér bedraagt dan het 
gedeelte van het nog terugbetaalbaar werkelijk gestort kapitaal 
dat door de ueru/oruen eigen effecten wordt vertegenwoordigd, 
laatstbedoeld gedeelte vooraf geherwaardeerd overeenkomstig 
artikel 119. 

"Art. 117. - Voor de toepassing van de artikelen 98 en 100 
blijven zonder invloed op de vaststelling van de belastinggrond­ 
slag: 
"1" de opnemingen, verricht terzake van de vernietiging van 

de ueru/oruen eigen effecten uitgevoerd ter gelegenheid van een 
in artikel 116 bedoelde verrichting, op de inkomsten van het 
belastbaar tijdperk of o{J de gereserveerde inkomsten die reeds 
aan de vennootschapsbelasting werden onderworpen, onvermin­ 
derd evenwel de toepassing van artikel 105, derde lid 

2" de eventuele minderwaarden en verliezen op die effecten. " 

« B) ln artikel 122, 2", uan hetzelfde Wetboek worden de 
woorden « ingekochte aandelen" en « de inkoop » vervangen 
door de woorden « ueru/oruen aandelen » en « de uenoeruing ». 

VERANTWOORDING 

De wet v.in 15 jul, 1985 rot wqz,ging van de wenen op de handelsvennoot­ 
schappen, gccoördmcerd op JO november 1935 (Belg1sâ, Staatsblad van 14 au­ 
gusrus 1985) heeft, mer betrekking !UI de vroegere rechtsvorm P.V.B.A. (nu: 
B.V. B.A.) ingrijpende wijzigingen doorgevoerd. 

Een v,111 die ingrijpende wijzigingen is her bij artikel 7 van die wet ingevoerde 
.m ikel 128/Ji; (11ù·11Z1·! in Titel IX v.m Hoek Ivan her Wcrhoek van Koophandel, 
dit artikel betreft ,·n voorziet uitdrukkelijk in de (vroeger onbestuande) mogelijk­ 
heid van her verwerven (acquérir) van eigen aandelen door een B.V.B.A. 

ln de fisc.ile II crgc1 ing i, echter reeds sinds artikel 28 van de wet v,111 20 novent­ 
her 1962 houdende herv orming v,111 de inkomstenbelastingen (thans artikel 116 
en 1 17 \X,'.l. H.) een "bijzondere aanslag" voorzien ingeval van inkoop v,111 eigen 
aandelen. 

Mer het oog op de korrekrc belastingheffing is het dan ook niet meer dan 
norrn.i.il het betreffend artikel a,111 te passen ,1,111 de sinds 1985 gewijzigde 
toestand, temeer om geen discriminatie re l.uen bestaan tussen belastingplichtigen 
in een verschillende rechtsvorm. 

Teven» wcrdcu 111 de eigenlijke bepaling (artikel 116 W .l.B.) een p:1.1r andere 
verbeteringen doorgevoerd. hoofdz akehik mer het oog op het voorkomen \.111 
leemten: 

.1 ~ " , en, L'n 111g ·· in pla.u ... , .1n .. (, ••. cdcr j inkoop ..• dir ornd.u de verwerving 
1t1wcl k.111 gehl·uren d.m.v . "inkoup ,. al, d.rn.v. ,. ruil .. ~ 
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/,) "l'rnllrihuahh·" .111 lu-u dl' .. '""'''t,· "• nun s.·11k111t•111 p.u-.:,· quv k tvnur 
",011tl'ihu,1bk- .. ,·,t pl11, , .. ,.1,1 ,·1 .1,k-q11:11 nwi, ·'""i puree qm· k 1,·rmc .. ,od:,t,' .. 
;.\ un Sl'llS mnins l.u-gl'~ 

.-) "rt•n·1111," .iu lieu tk "b(•ndin·, ..• k-, sm:i,'1,·s civiles cl,· profl-,-1011, lihl'r,tlt•, 
m· rcnlivant pas ,k "bt·ndiœ, .. 111.1" ,k, "protil, .. : 
d) .. actions, titres ou p.ms hénéfici.nrcv- au lieu de" .icnous-. Ces corrccnons 

sont égulemcnt nécess.ures afin d'assurer une meilleure perception de l'impót. 

N" 102 DE M. COLLA 

Art. 22. 

Remplacer cet article par la disposition suivante: 

« Art. 22. - A) A l'article 123, § 1"", du même Code, le 4° 
est remplacé par la disposition suiuante : 

» 4" qui, conformément à l'article 95 tel qu'il existait avant 
qu'il ne soit abrogé par l'article (18) de la loi du 1986 
portant des dispositions fiscales, avaient opté pour l'assujettisse­ 
ment de leurs revenus dans le chef de leurs associés ou membres, 
dans la mesure cependant oû l'excédent visé aux articles 118 
et 120 dépasse le montant des revenus antérieurement réservés 
qui a été considéré comme taxable dans le chef de leurs associés 
ou membres,» 

« B) A l'article 131, 2", du même Code, les mots « étant 
entendu que la cotisation spéciale ne frappe pas le montant des 
bénéfices antérieurement réservés qui a été considéré comme 
attribué aux associés ou membres» sont supprimés. » 

JUSTIFICATION 

1) li faut renir compte de situations antérieures: c'est pourquoi la réserve que 
l'article 123, § l''', 4", C.I.R., a en fait introduite ne peut être supprimée sans 
plus, mais doit être prolongée comme mesure (transitoire); sans quoi certains 
revenus seraient doublement imposés. 

2) Cette clause de réserve est répétée (en fait inurilemenr) sous le "calcul " 
- article 131, 2", C.I.R. - d'où elle doit donc disparaitre. 

N° 103 DE M. COLLA 

Art. 23. 

Remplacer les mots « par l'article 9 » par les mots « par l'arti­ 
cle 18 ». 

JUSTIFICATION 

Il est exact que le texte néerl.m.' ..• de l'article 95 a cté modifié par l'article 9 
de l'arrêté royal du 12 aoùr 198.5. 

Le texte néerlandais de l'article 124 a également été modifié par eer arrêté rov.il , 
mais par l'article 18 cette fois. 

N° 104 DE M. COLLA 

Art. 23. 

Remplacer cet article par la disposition suivante: 

"Art. 23. - Dans l'article 124 du même Code, le § 5 est 
remplacé par la disposition suiuante : 

,. § 5. Lorsqu'un contribuable imposable coutormement à L1r­ 
ticle 100 .1 été transformé en 1111 contribuuhle imposable contor- 
111h11c11t à l'article 98, les avances iisees à l'article 15, ali­ 
uca 2, 2", qui n'ont pas été incorporées au capital ou moment de 
la transformation. ne sont pas assimilées ,i d11 capita! réellement 
libéré pour l'application des §§ 3 et 4 qui pr,·•c,;de11t. " 

/11 "1wl.1,t1111.\l'lid111g1· .. in pl.1,11, '·"' ""''"'""'"·h.,p ..• .111 IHl'I .illcen omd.,r 
d,· 11it1lrukki11g "lwl.1,1111gplichr,g,· .. j111,tl'1· en l'·"":n,ll'r i,. ,lod, nok 11111<l;1t de 
uitdrukking "\l"11noo1,d1,1p" d,1,,rl'nhm,~11 ook 111111der ruim is; 

<) •. mkomvtcn " in pl.i.u-, , an " wmstl'n " omdat de burgerluk« vcunoetschap­ 
PL'II v,111 vrijt· beroepen gvcn •· wtnvteu » bch.rlcn nf vnknjgcn dod, wel "h,11e11 .. ; 

.!) .. aandelen. winsrbcwijzcn ol si111rt11chjkc l'lfrdt'll" in pla.ir« un "a,111dc­ 
leu ... Ook deze vcrhetcringcn 1.ijn 11mli11 0111 een hetere inning ,·,111 de belasting 
te verzekeren. 

Nr. 102 VAN DE HEER COLLA 

Art. 22. 

Dit artikel vervangen door de volgende bepaling: 

« Art. 22. - A) ln artikel 123, § 1, van hetzelfde Wetboek 
wordt het 4" ueruangen door de volgende bepaling: 

» 4" die, overeenkomstig artikel 95, zoals dat bestond voor het 
werd opgeheven bij artikel ( 18) van de wet van .. . . .. . . 1986 
houdende fiscale bepalingen, gekozen hadden voor het belasten 
van hun mhomsten ten name van hun vennoten of leden echter 
slechts voor zover het verschil in méér, bedoeld in de artike­ 
len 118 en 120, het bedrag ouertre]t van de vroeger gereserveerde 
inkomsten dat werd beschouwd als belastbaar ten name van hun 
vennoten of leden. » 

• B) ln artikel 131, 2°, van hetzelfde Wetboek worden ge­ 
schrapt de woorden « met dien verstande dat de bijzondere aan­ 
,!."g niet slaat op het bedrag van de vroeger gereserveerd, ioinsten 
dat werd beschouwd als toegekend aan de vennoten of leden. ,, 

VERANTWOORDING 

1) Men moet rekening houden met vroegere toestanden; derhalve mag het 
voorbehoud dat artikel 12.3, § 1. 4", \'>;'. I. B., in feite heeft ingesteld niet worden 
geschrapt zonder meer, maar moet deze voorbehoudsbepaling verder gezet wor­ 
den als een (uitdovende) maatregel; anders worden sommige inkomsten dubbel 
belast. 

2) Bedoelde voorbehoudsbepaling wordt thans (in feite ten overvloede) nog­ 
maals herhaald gesteld onder de "berekening" - artikel 131, 2", W.l.B. - 
alwaar ziJ dus moet verdwijnen. 

Nr. 103 VAN DE HEER COLLA 

Art. 23. 

De woorden « artikel 9 » vervangen door de woorden « arti­ 
kel 18 "· 

VERANTWOORDING 

Het i, Juist dar de Ncderl.mdsc tekst van artikel 9.5 werd gewijzigd bij artikel 9 
van het koninklijk besluit van 12 augustus 1985. 

De Nederlandse tekst van artikel 124 werd ook bij dat koninklijk besluit 
gewijzigd maar dan wel bij artikel 18. 

Nr. 104 VAN DE HEER COLLA 

Art. 2.3. 

Dit artikel vervangen door de volgende bepaling: 

"Art. 23. - ln artikel 124 uan hetzelfde Wetboek wordt § 5 
vauangen door de volgende hepaling : 
"§ 5. /11ge1·<1l een ouereenhomstig artikel 100 belastbare belas­ 

tingplichtige is omgezet in een ouereenkomstig artikel 98 belast­ 
bare belastingplichtige, worden de in artikel 15, tweede lid, 2°, 
bedoelde voorschotten, die op het ogenblik uan de omzetting niet 
in het kapitaal zijn i11gelUfd, uoor de toepassing uan de§§ 3 en 4 
niet gt'liikgcstcld met wake/ijk gestort kapitaal. 
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JUSTIHCATION 

Une société autre que par uctions, visée ,1 l'article I Oil," est simplemcut " un 
contribuable visé ù l'article 100 "• de même, une "soc1t'té par actions visée ,i 
l'article 98" est simplement un "contribu;,ble visé à l'article 98 •. , alors que les 
entités visées ne sont pas toujours stricto s,,11s11 une «société». 

La nouvelle rédaction rend l'expression "ou une société y assimilée visée à 
l'article 102" superflue: les entités visées à l'article 102, C.l.R., sont en effet 
imposables conformément soit à l'article 98, soit à l'article 100 du C.l.R. 

N° 105 DE M. COLLA 

Art. 31. 

Remplacer les mots « par l'article 9 » par les mots "par l'arti­ 
cle 21 ». 

JUSTIFICATION 

li est exact que le texte néerlandais de l'article 95 a été modifié par l'article 9 
de l'arrêté royal du 12 aoùr 1985. 

Le texte néerlandais de l'article 140 a également été modifié par cet arrêté royal, 
mais par l'article 21 cette fois. 

N° 106 DE M. COLLA 

Art. 31. 

Remplacer cet article par la disposition suivante : 

« Art. 31. - L'article 140, § 2, du même Code, est abrogé,» 

JUSTIFICATION 

L'amendement vise simplement à abroger l'article 140, § 2, du C.I.R. 

Le Gouvernement modifie ainsi une fois de plus l'article 140, § 2, du C.l.R. 
Or, cet article ne constitue pas une disposition normative mais n'a qu'une portée 
cxernplative. 

L'article 140, § 1•·•, du C.I.R. est libellé comme suit: 

"§ I'''. Les contribuables visés à l'article 139 (c'est-il-dire • les assujettis à 
l'impôt des non-résidents .. ) sont soumis à l'impót uniquement en raison des 
revenus produits ou recueillis en Belgique ". 

L'article 140, § 2, du C.l.R. commence par les termes suivants: 

"§ 2. Sont compris das ces revenus: ... (suit une énumération en cinq points 
comportant eux-mêmes de nombreuses subdivisions) "· 

Lorsque le système actuel de l'I.N .R. a été soumis au Conseil d'Etat en 1961 
sous la forme d'un avant-projet, il avait été convenu initialement que le Roi 
définirait "les revenus nationaux .. (art. 37, § 2, de l'avant-projet). Sur les 
instances du Conseil d'Et,11, on a toutefois renoncé à celle délégation au profit 
d'une adaptation des dispositions de l'article 37, § 2 (actuellement. art. 140 
du C.I.R.). Cette façon de procéder n'a cependant pas donné lieu à une disposi­ 
tion normative mais a simplement abouti à énumérer une série d'exemples. Cela 
ressort sans aucun doute du préambule" Sont compris dans ces revenus ... "· (Une 
énumération normative serait libellée autrement: "Constituent des revenus ... ") 

Le caractère cxemplatif de la disposition de l'article 140, § 2, du C.I.R. est 
finalement renforcé une nouvelle fois dans les articles suivants du même Code, 
notamment à l'article 143 du C.I.R. immunisant certains revenus, celle immuni­ 
sation serait en effet superflue si l'article 140, § 2, avait une portée normative. 
De fait, les revenus immunisés en vertu de l'article 143, 2", du C.I.R. ne figurent 
pas à l'article 140, § 2. 

C'est pourquoi, il est proposé d'abroger l'article 140, § 2, étant donne que 
l'article 140, § 2, du C.I.R., quoique dépourvu de toute valeur norrn.uive , fait 
constamment l'objet de modifications. On court ainsi le risque que certains 
finissent par conférer à l'article 140, § 2, du C.I.R. - eu égard ,1 ces modifica­ 
tions consr.mtes - une valeur normative alors qu'il ne peut en être ainsi en droit. 

VERANTWOORDING 

"Een andere vcnnoorschnp dan een vennootschap op aandelen, als bedoeld in 
artikel 100" is gewoon "een in artikel 100 bedoelde belasnngplichnge "; idem: 
een "vennootschap op aandelen als bedoeld in artikel 98" is gewoon een • in 
artikel 98 bedoelde belastingplichtige", terwijl daarenboven de bedoelden niet 
altijd stricto sc11s11 een "vennootschap" zijn. 

De uitdrukking" of een daarmede ingevolge artikel 102 gelijkgestelde vennoot· 
schap" wordt opgenomen in de nieuwe redaktie : de in artikel 102, W.I.B., 
bedoelden zijn immers belastbaar overeenkomstig hetzij artikel 98, hetzij arti­ 
kei 100, W.1.B. 

Nr. 105 VAN DE HEER COLLA 

Art. 31. 

De woorden « artikel 9 » vervangen door de woorden « arti­ 
kel 21 ». 

VERANTWOORDING 

Her is juist dat de Nederlandse tekst van artikel 95 werd gewijzigd bij artikel 9 
van het konkinklijk besluit van 12 augustus 1985. 

De Nederlandse tekst van artikel 140 werd ook gewijzigd bij dat koninklijk 
besluit, maar dan wel bij artikel 21. 

Nr. 106 VAN DE HEER COLLA 

Art. 31. 

Dit artikel vervangen door de volgende bepaling : 

« Art. 31. - Artikel 140, § 2, van hetzelfde Wetboek wordt 
opgeheven. » 

VERANTWOORDING 

Met het amendement heffen we artikel 140, § 2, W.I.B. gewoon op. 

De Regering wijzigt voor de zoveelste maal artikel 140, § 2, W.I.B. Arti­ 
kel 140, § 2, W.I.B. is echter geen normatieve, doch slechts een exemplatieve 
bepaling. 

Artikel 140, § !, W.I.B. luidt als volgt: 

"§ 1. De in artikel 139 bedoelde belastigplichrigen (lees: "zij die aan de 
belasting der niet-verblijfhouders zijn onderworpen") zijn uitsluitend aan de 
belasting onderworpen op grond van de in België behaalde of verkregen inkom­ 
sten ,._ 

Artikel 140, § 2, W.l.B. vangt aan als volgt: 

"§ 2. ln die inkomsten zijn begrepen: ... (volgt een 5-delige opsomming met 
ettelijke onderverdelingen) ». 

Toen het huidige stelsel van de B.N.V. in 1961 in voorontwerp aan de Raad 
van State werd voorgelegd, was daarin oorspronkelijk voorzien dat de Koning 
zou bepalen welke inkomsten "binnenlandse inkomsten» waren (art. 37, § 2, 
voorontwerp). Op aandringen van de Raad van State werd echter afgezien van 
deze delegatie, en werden de bepalingen van artikel 37. § 2 (thans art. 140 
\X'.I.B.) aangepast. Daarbij kwam echter geen normatieve bepaling tot stand, 
doch werd enkel en alleen een exemplatieve opsomming verstrekt. Zulks blijkt 
ondubbelzinnig uit de aanhef « ln die inkomsten zijn begrepen ... ».(Een normatie­ 
ve opsomming is anders gesteld : "Zijn inkomsten ... •) 

Het exemplarief karakter van de bepaling van artikel 140, § 2, W.I.B., wordt 
renslotte in de daaropvolgende artikelen in hetzelfde Wetboek nogmaals in de verf 
gezet doordat onder b.v. artikel 143, § 2, W.I.B. aan zekere inkomsten een 
vrijstelling wordt verleend, vrijstelling die overbodig zou zijn moest artikel 140, 
§ 2, normatief zijn: her is inderdaad zo dat b.v. in artikel 140, § 2, de in 
artikel 14.3, 2", \X'.l.B. vrijgestelde inkomsten nergens ook maar te vinden zijn. 

Daarom wordt voorgesteld artikel 140, § 2, op te heffen, gezien artikel 140, 
§ 2, W.I.B. alhoewel zonder enige normatieve waarde, toch voortdurend en 
constant bijgesleuteld wordt. Daardoor kan het gevaar ontstaan dat sommigen 
artikel 140, § 2, W.I.B. - door het feit dat het altijd en voortdurend bijgewerkt 
wordt - op de duur een normatieve waarde zouden gaan toekennen, terwijl zulks 
toch in rechte niet kan waargemaakt worden. 
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N" 107 DE M. COLLA 

Art. 32. 

Remplacer cet article par ce qui suit: 

« Art. 32. - Les articles 148 et 149 du 111<;111e Code sont 
remplacés par la disposition suiuante : 

» Art. 148. - Pour les contribuables visés à l'article 139, 1", 
l'impôt est établi sur l'ensemble de leurs revenus nets de proprié­ 
tés foncières sises en Belgique et de leurs revenus professionnels 
d'origine belge. L'impôt relatif aux autres revenus de ces contri­ 
buables est égal au crédit d'impôt, aux divers précomptes et à fa 
cotisation spéciale visée à l'article 208bis qui s'y rapportent. 

"Art. 149. - Pour les contribuables visés à l'article 139, 2", 
qui se livrent à une exploitation ou à des opérations de caractère 
lucratif, l'impôt est établi: 

» 1" soit sur l'ensemble de leurs revenus nets d'origine belge 
quand ils disposent en Belgique, pour l'exercice d'une activité 
professionnelle, d'un ou de plusieurs établissements visés à l'arti­ 
cle 140, § 3; 

» 2° soit sur l'ensemble de leurs revenus nets de propriétés 
foncières sises en Belgique, quand aucune de ces propriétés fon­ 
cières ne constitue un établissement belge visé à l'article 140, § 3. 

» L'impôt relatif aux autres revenus de ces contribuables est 
égal au crédit d'impôt, aux divers précomptes et à la cotisation 
spéciale visée à l'article 208bis qui s'y rapportent,» 

JUSTIFICATION 

Le but de cet amendement est de mettre fin à la nécessité de modifier sans cesse 
l'article 148 du C.I.R. 

L'article 32 du projet vise à completer une fois de plus cet article du Code. 

Cette nième adaptation (et la fin n'est pas encore en vue) révèle une fois encore 
la complexité de cette disposition. 

L'article 148, C.I.R., fixe la base du calcul de l'impôt des non-résidents .. iussi 
bien en tant que personnes physiques qu'en tant que sociétés, entreprises enz. j 
but lucratif, qui ne sont pas établis en Belgique. 

La modification apportée par la loi du 28 décembre 1983 a assurément 
provoqué une certaine saturation de cette disposition, de sorte qu'il est au­ 
jourd'hui infiniment plus simple de prévoir que les non-habitants du Royaume 
sont imposables sur l'ensemble de leurs revenus immobiliers et professionnels; la 
même remarque vaut pour les sociétés, sauf qu'il est précisé ici qu'à défaut 
d'établissement, l'ensemble des revenus immobiliers sert de base de calcul. 

Actuellement, seuls les commerçants er les titulaires de professions libérales qui 
ne disposent pas d'établissement semblent échapper à cette "approche globale ». 

li n'est cependant pas logique d'exclure ce, cas, bien évidemment rares, alors 
que, depuis 1983, même les salariés, les pensionnés et ceux qui bénéficient de 
revenus de remplacement sont en principe soumis à la "globalisation•·. 

L'amendement choisit la simplification. li scinde également l'article 148: l'arti­ 
cle 148 pour les personnes physiques, l'article 149 pour les personnes morales 
avant un but lucratif. 

L'actuel article 149, C.I.R .• qui prévoir une base minimum, discrirninnruire 
pour les étrangers, égale ,1 deux fois le revenu cadustr.rl Je l'habirurion dont ils 
disposent, peut être abrogé sans aucun problème. 

N" 108 DE M. COLLA 

Art. 34bis. 

Insérer un article 34his (nouveau}, libellé comme suit: 

« Art. 34bis. - § ]'''. Dans le même Code, est inséré un 
article 6bis, libellé comme suit: 
"Art. 6bis. - Nonobstant toute disposition légale, réglemen­ 

taire, statutaire 011 contractuelle contraire, les revenus produits 

Nr. 107 VAN DE HEER COLLA 

Art . .32. 

Dit artikel vervangen door wat volgt: 

"A"t, 32. - 111 hetzelfde \X1etboek worden de artikelen 148 
en 149 ueruangen door ·de volgende bepalingen: 

» Art. 148. - \/ oor de belastingplichtigen bedoeld in arti­ 
kel 139, 1", wordt de belasting berekend op de gezamenlijke 
netto-inkomsten uit in België gelegen onroerende goederen en van 
hun in België behaalde of verkregen bedrijfsinkomsten. De belas­ 
ting op de andere inkomsten van die belastingplichtigen is gelijk 
aan het belastingkrediet, aan de onderscheidene voorheffingen en 
aan de in artikel 208bis bedoelde bijzondere aanslag die op die 
andere inkomsten betrekking hebben. 

"A,·t. 149. - Voor de belastingplichtigen bedoeld in arti­ 
kel 139, 2", en die zich met een exploitatie of met verrichtingen 
van winstgevende aard bezighouden wordt de belasing berekend: 
"1" hetzij op het totaal bedrag van hun in België behaalde of 

verkregen netto-inkomsten wanneer zij in België voor de uitoefe­ 
ning van een beroepswerkzaamheid beschikken over één of meer 
inrichtingen als bedoeld in artikel 140, § 3; 

» 2" hetzij op het totaal bedrag van hun netto-inkomsten uit 
in België gelegen onroerende goederen, wanneer geen van die 
onroerende goederen een Belgische inrichting vormt als bedoeld 
in artikel 140, § 3. 

"De belasting op de andere inkomsten van die belastingplichti­ 
gen is gelijk aan het belastingkrediet, aan de onderscheidene 
voorheffingen en aan de in artikel 208bis bedoelde bijzondere 
aanslag die op die andere inkomsten betrekking hebben. » 

VERANTWOORDING 

We wensen een einde te maken aan de noodzaak om telkens ook weer in te 
grijpen in artikel 148, W.I.B. 

Artikel 32 van het ontwerp heeft een zoveelste aanvulling van artikel 148, 
W.1.8 .. tot doel. 

Deze zoveelste aanpassing (en het einde is nog niet in zicht) legt het gecompli­ 
ceerd karakter van die bepaling voor de zoveelste keer bloot. 

Artikel 148, W.1.8., bepaalt de berekeningsgrondslag van de belasting der 
niet-verblijfhouders, zowel qua natuurlijke personen, als qua" vennootschappen, 
ondernemingen, etc. met winstoogmerk, niet in België gevestigd. 
Zeker na de zoveelste aanvulling, laatst nog door de wet van 28 december 

1983, is een zekere saturatie van die bepaling bereikt, en wordt her oneindig veel 
eenvoudiger gewoon te stellen dat niet-rijksinwoners belastbaar zijn op het totaal 
bedrag van hun onroerende en bedrijfsinkomsten; idem voor vennootschappen, 
met die aanvulling dat bij gebrek aan inrichting het totaal der onroerende 
inkomsten als berekeningsgrondslag dient. 
Thans blijken enkel en alleen nog de handelaars en de vrije beroepen die over 

geen inrichting beschikken uitgesloten te blijven van dergelijke "globale" aan­ 
pak. 

Het is echter onlogisch dergelijke uiteraard zeldzame gevallen uit te sluiten, 
terwijl sinds 1983 zelfs loontrekkenden en gepensioneerden en vervangingsin­ 
komsten in principe aan de "globalisatie" onderworpen zijn ... 

Het amendement opteert voor een vereenvoudiging. Tevens werd daarbij 
artikel 148 ontdubbeld : artikel 148 voor natuurlijke personen, artikel 149 voor 
niet-natuurlijke personen met winstoogmerk. 

Het huidig artikel 149, W .1.8., d,11 een voor vreemdelingen discriminerende 
minimum-grondslag instelt van 2 maal het kadastraal inkomen v.in de woning 
waarover zij beschikken. k.m zonder problemen worden opgeheven. 

Nr. 108 V AN DE HEER COLLA 

Art. 34bis. 

Een artikel 34bis (nieuw) invoegen, luidend als volgt: 

"Art. 34bis. - § 1. /11 hetzelfde Wetboek wordt een arti­ 
kel 6bis ingevoegd, luidend als uolgt : 

» Art. 6bis. - Niettegenstaande elke strijdige wettelijke, regle­ 
mentaire, statutaire of contractuele bepaling, worden de inkom- 
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1111 recueillis /i.11' de» p,•,-so11111'S physiqu,•s sous l,1 Ji1m11• d,•s 
rh111111èr,1tio11s 1:i,i•1•s.) l'article 98 011 á l'urticl» 100 sont i,11/ws,;s 
co111111e reve,ws protcssio1111ds ,w s,·11s cl,· l'article 6, 3", [usur 
autant qu'ils dépassent le po11rcc::'age 111e11tio1111,·· à l'article 126, 
alinéa 3, c). 

» Po11r l'application d11 présent Code, l'impôt sur les re1·e1111s 
applique; sur ces rei·e1111s est assimilé au précompte professionnel 
au sens des articles J 80 à 184. 

» § 2. Cet article est applicable à partir de l'exercice d'imposi­ 
tion 1986 . ., 

JUSTIFICr\ TION 

Depuis l'entrée en vigueur de l.1 loi du 28 décembre 1983, le précompte mobilier 
libératoire fait l'objet de nombreux abus surtout ,·n ce qui concerne Ic, sociétés 
"de personnes" (c'est-à-dire li1 où il existe un lien étroit entre les associés qui sont 
généralement aussi des associés "actifs"). Cela se traduit concrètement comme 
suit: les" rémunérations .. se transforment comme par enchantement en "revenus 
mobiliers"; Ic texte de l'article 27 du C.I.R., not,1111111cnt, est trop faible pour 
mettre un terme ù ces abus évidents. 

Etunr donné que les "constructions" restent possibles, également et certaine­ 
ment après l'entrée en vigueur du projet de loi à l'examen, qui implique d'ailleurs 
ù plusieurs points de vue que tant que l'on " supporte toutes les conséquences de 
fait er juridiques" qui résultent de constructions, il convient également d'empè­ 
cher cet abus flagrant er répugnant (le présent amendement se fonde donc sur la 
même "philosophie" que par exemple l'article 10 du projet, à savoir que des 
textes légaux explicites sont nécessaires pour mettre un terme aux abus). 
Nous proposons une taxation au titre de revenus professionnels dès que les 

limites "normales" sont dépassées; pour des raisons pratiques, nous reprenons 
le eaux prévu à l'article 126, alinéa .l, c, C.I.R. 

N" 109 DE M. COLLA 

Art. 36. 

Remplacer cet article par ce qui suit: 

"Art. 36. - L'article 219 du même Code, remplacé par /'arti­ 
cle 36 de la loi du 3 novembre 1976, est remplacé par la disposi­ 
tion suivante: 
"Art. 219. - Les contribuables visés aux articles 100 et 137, 

§ 3, 2", sont tenus de joindre à leur déclaration annuelle un relevé 
mentionnant, pour chaque associé ou membre, ou pour le pro­ 
priétaire, par catégorie de revenus imposables, le montant des 
sommes qui leur ont été payées ou octroyées; cette déclaration 
est appuyée éventuellement d'un extrait justijicati] des liures 011 

comptes du contribuable. " 

JUSTll'ICA TION 

I" L'adaptation de l'article 219 du C.l. R. permet de tenir mm pre du fait que 
cette obligation s'applique aussi.•' ;-"1i~ l'adoption de l'article 22, 2", de la loi du 
3 novembre J 976, aux personnes morules soumises il l'irnpót Jes personnes 
morales, visée, ;1 l'article 1.17, § .l, 2"; 
l'' Corrections rerminologiques. 

N" 110 DE M. COLLA 

Art. 21/.Jis (m nn-ea n), 

Insérer un article 21 bis (1101111eau}, libellé comme suit: 

"Art. 2 Ibis (nouveau). - L 'article 109, 4", du même Codi' est 
abrogé, " 

JUSTIFIC:\ TION 

l.cs arr ide..·\ 48 et 49 Ju projcr prcv oient d'immuniver crrt.un-, rcvcnuv mubi­ 
lier, dt· l'impôt de\ pervonnes ph~ siqul'' l'i '-k permettre .iux cmur ihu.rbk« 
;1s~ujt.·tti, :1 l'impur des ..;o(ierés dl' déduire (t'S nièmes revenus. 

Eu cg.ird ~1u, .trriclr-, 3:; et lJ(, du C.I.R. et .iu fait que l.1 docrrinc convrdcrc 
1t,, •• revenus dl'S SO(i(.'(l'"' connue Jl'\ r(.'\'(.'1111" rrofl.''.'- •• IOlllH:1-.. Il', dî-..r1,...1(1l)n", dt· 

sten hchaald o/ 111'rkreg,•11 door 11,1t1111r/1ikc p1•rs011r•11 als in <11'/i­ 
kd 98 o/ i,1 artikel I 00 bedoelde uitkeringen, belast als bedrijfs­ 
i11ko111st1'11 in de zin 11<111 artikel 6, 3", voor zover zij het i11 
artikel 126, derde lid, (, vermelde luoorum oucrscbriiden, 

, .. De op die inkomsten ingehouden inkomstenbelasting wordt 
11oor de toepassing uan dit Wetboek gelijkgesteld met bedrijfs­ 
uoorbeffing in de zin uan de artikelen 180 tut 184. 
"§ 2. Dit artikel is van toepassing met ingang van het aanslag­ 

jaar 1986. » 

VERANTWOORDING 

Vooral in Je "personen" vennootschappen (dit wil zeggen waar een hechte 
onderlinge band tussen vennoten bestaat, die mcestnl ook" werkende" vennoten 
zijn) wordt sinds de wet v,111 28 december i 98.3 uitbundig misbruik gemaakt van 
de bevrijdende roerende voorheffing; concreet: de "bewldigingen" worden 
"omgetoverd" in "roerende inkomsten"; de tekst van inzonderheid artikel 27, 
W.1.8., is veel ce slap om aan die evidente misbruiken paal en perk cc stellen, 

Gezien "constructies" mogelijk blijven, ook en zeker na dit wetsontwerp, dat 
op verschillende punten trouwens impliceert dat zolang men maar" alle feitelijke 
en juridische konsekwenties » die uit constructies voortvloeien" op zich neemt", 
dient ook die voor de borst stuitend flagrant misbruik te worden ingeperkt (die 
amendement vertrekt dus vanuit dezelfde " filosofie" als bijvoorbeeld artikel 10 
van het ontwerp, namelijk dat expliciete wetteksten nodig zijn om" oneigenlijke" 
gebruiken in te dammen). 

Wij stellen de belastbaarheid als bedrijfsinkomsten, zodra de "normale" 
limieten worden overschreden; uit praktische overwegingen nemen wij het kwo­ 
rum over als omschreven in artikel 126, derde lid, c, W.I.B. 

Nr. 109 VAN DE HEER COLLA 

Art. 36. 

Dit artikel vervangen door wat volgt : 

« Art. 36. - Artikel 219 van hetzelfde Wetboek, vervangen 
bij artikel 36 van de wet van 3 november 1976, wordt vervangen 
door de volgende bepaling: 

» Art. 219. - De in de artikelen 100 en 137, § 3, 2", bedoel­ 
de belastingplicbtingen zijn gehouden bij hun jaarlijkse aangifte 
in de inkiomenstenbelastingen een opgaaf te voegen waarin, voor 
elk lid of vennoot, of voor de eigenaar, per categorie van belast­ 
bare inkomsten, het bedrag wordt vermeld van de hen betaalde 
of toegekende bedragen; deze opgaaf wordt in voorkomend geval 
gestaafd met een als bewijs dienend uittreksel uit de boeken of 
rekeningen van de belastingplichtige. » 

VERANTWOORDING 

l" Ten gevulge van een aanpassing van artikel 219, W.I.B., kan er ook 
rekening mee worden gehouden dat deze verplichting sinds artikel 22, 2", van 
Je wet van J november 1976 ook reeds gelde voor de in artikel IJ?, § J, 2", 
bedoelde rechtspersonen, onderworpen aan de rechrspersonenbelasring: · 

2" Terminologieverbeteringen. 

Nr. l lO VAN DE HEER COLLA 

Art. 2lbis (nieuw). 

Een artikel 21 bis (nieuw) invoegen, luidend als volgt: 

"Art. 21bis (nieuw). - ln hetzelfde Wetboek wordt in arti- 
kel I 09 het 4" opgeheven. ,, · 

VERANTWOORDING 

Bij Je artikelen 48 en 4'1 van her ontwerp wordt voorgesteld sommige "roe­ 
rende .. inkomsten vri] te stellen in de personcnhclasting en dezelfde inkomsten 
,·,111 .i.m de ,·ennoots..:h,1pshclasring onderworpen helastingplichtigen aftrekbaar 
te stellen. 

Ui1g,1JnJe ,.m de artikelen .l.1 en '16, \X'.I.B., en v,111 het frit d.u inkomsten 
hi1 venuoutvch.tppcn "'lgt·ns Je rcclu-lecr inkomsten uit bedrijvigheid z ijn , heeft 
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l'.1mdt· 19 d11 C.I. R. 11,• pcuvcnr ~tn· d'.1ppli.:,11i1111 l'll cc q11i c1111<:,·l'IIL' \'1mp,.,t dr, 
'-i(1ciCtCs. 

Ln VNIII ,ks .unclcv .li ,·t lr, du LI. R., Ic, n:1,·1111, "'"' ,, l',trticle 19 lil' ,11111 
p,ts imruuniscs dl' \ï111pùt dl's so(it'tt·s; ,\·st d'uillcur-, \;1 rai,1111 d'ètrc d,·, disp11,1- 
t1011s d,· l'article 111. ]" et 4", complétées .,,aim,·nant par un 4"/11s. 

Une exemption injust,· ,1 fait µermcr l'idée en 19116 qu'il er.ut 11,·n·",11rc 
d'interdire la déduction pour conserver \..L''- revenus ,.llll>ói l'unpór lk, socierc-; al ors 
qu'il aurait suffi d<' corriger l'arrêté royal de 1 %5 sur ce po111t. 

Gr.iœ ù cette .uuéliorution, les articles 108 et 109 du C.:.I.R. correspondent 
mieux it leur intitulé "C.:h,,rges professionnelles". 

N° 111 DE M. COVELIERS 

Art. 13. 

Insérer un 6° (nouveau), libellé comme suit: 
« 6°. A l'article 71 du même Code, modifié par l'article 8 de 

la loi du 10 février 1981 et par l'article 9 de la loi du 2 7 décembre 
1984, sont apportées les modifications suiuantes : 

,, 1", § 1''\ est complété comme suit: 

» 12". Tous les travaux d'entretien effectués à une habitation 
et dont les factures peuvent être produites, pour autant que ces 
travaux atteignent 50 000 francs au moins par période imposa­ 
ble. La déduction est limitée, par période imposable, à un pour­ 
centage de la première tranche de 200 000 francs des factures 
produites, fixé comme suit: 

" - 60 %, lorsque le contribuable bénéficie de revenus nets des 
différentes catégories visées à l'article 6 qui n 'excèdent pas 
1 soa 000 francs; 

» - 50 '.'1,, lorsque l'ensemble des mêmes reuenus excède 
1 600 000 francs sans dépasser 3 000 000 de [raucs. 

"Le passage du pourcentage de déduction de 60 % à celui de 
50 '¾, et de ce de mier à celui de 40 '?,,,s'opère par une diminution 
des pourcentages supérieurs, égale à un dix-millième de la partie 
de l'ensemble des mêmes reuenus qui excède respectivement 
1 SOO 000 francs ou 3 000 000 de francs. " 

JUS TIFIC:A TION 

l.a possibilité d'engager du personnel domestique peut être cunsidéree comme 
une mesure positive mais elle peut aussi donner lieu à de, abus provisoires au 
détriment de- rruv.ulleur s indépendants. 

Lorsque l'on engage un homme à tour faire pour une période dctcrnnncr pour, 
p.ir exemple, remettre toute son habu.uion en l'LH ( pcmdre , rapi~'-t'r. pt·ute~ 
t r.msform.uiuns , .unenagcmenr du jardin, .... 1. on peu: dcduire le" frai, r-n~l.'ndre.., 
par cet cng.tgcmem, et (C au dérrimcnt des profesvions independ.mtcv. Pour 
assurer l'égalité - engagement dans les P.M.E. et chez les arttvans independ.mrs 
- • il s'indiquc de prévoir que le, petits rr.rv aux d'entretien fo<:rure, sont aussi 
fiscalement deducribles. 

L'instauration de la déductibilité pour les pens lr,I\ aux d'cnrrcticn contribucr.ur 
J,rns une large mesure :1 lutter contre le travail clandestin. 

1 a dtminunon de, rccenc- qui resulter.ut de l'inst.iur.inon Je cette dcductibrlirc 
iis,alc serait IJrgcm,·111 compensee par Ic produit de la T. \' .. ·\.,des impor« et par 
l'emploi ains. créé. 

Enfin, un terme scr.ut aussi mis à la discrirnin.ition qui existe ;, l'cgard Je, 
111dcpend.1111S. qui peut re-ulrcr d,· l'inst.tur.rtion Je Li deducribrlue f,,,.1k pour 
l'r11µ.1~emenr de pervounel domestique. 

111\ks tot gc,011\ d.11 .unkcl I'), \\/.1.11., de vn1stdli111,\Cll van" roerende rnkom­ 
,ten" niet spelen qu,1 ,·cnn,111tsc:h,1pslwLtsting. 

[kin .irukcl l 'I, W. 1. ll., omschreven i11k11111stcn 11111 kr.rclucus de .irukclcu .U 
,·n l(,, \'(/. 1.11., nu-t , riigc,1dd 111 de vennoor,ch,1p,bd,isting; d,1,1ru111 ook de 
bepalingen v,111 .rrrikcl 111, 3" en 4", W.I.B .• nu aangevuld 111e1 een 111, 4"/,is, 
W.1.11. 

Un een outervcluc ,·rij,1d\111g is in 1966 de idee gesproten d.u een aftrek-verbod 
nodig "'" om dergelijke inkomsten "binnen " Je vcnnoor-chapsbclasnng te 
houden. terwijl her had volstaan om het koninklijk besluit van 196.'i op dm punt 
te corrigeren. 

Door deze verbercnng beantwoorden de artikelen 108 en 109, W.I.B" alsdan 
ook aan hun opschrift "Bedrijfsl,1sten "· 

M. COLLA. 

Nr. 111 V AN DE HEER COVELIERS 

Art. 13. 

Een 6° (nieuw) toevoegen, luidend als volgt: 
"6". ln artikel 71 van hetzelfde Wetboek gewijzigd bij arti­ 

kel 8 van de wet van 10 februari 1981 en bij artikel 9 van de wet 
uan 27 december 1984, worden volgende wijzigingen aange­ 
bracht: 

» 1 ", § 1, wordt aangevuld als volgt: 
» 12". Alle onderhoudswerken aan een woning uitgevoerd en 

waarvan de facturen kunnen worden voorgelegd mogen afge­ 
trokken worden voor zot/er deze werken tenminste 50 000 frank 
per belastbare periode bedragen. De aftrek wordt ieder belast­ 
baar tijdperk beperkt tot een percentage van de eerste schijf van 
200 000 frank van de voorgelegde facturen; dit percentage wordt 
als volgt uastgesteld : 

» - 60 '1/c, u.anneer de belastingplichtige netto-inkomsten van 
de verschillende in artikel 6 bedoelde categorieën geniet 
die niet hoger zijn dan 1 500 000 frank; 

» - 50 % wanneer dezeljde gezamenlijke inkomsten hoger zijn 
dan 1 600 000 frank zonder 3 000 000 frank te overtref­ 
fen. 

» De ingang van het aftrekpercentage uan 60 % naar dat van 
50 <J,;, en van dit laatste percentage naar dat van 40 % geschiedt 
door een vermindering uan de hogere percentages, die gelijk 
is aan een tienduizendste van het gedeelte van dezelfde gezamen­ 
lijke inkomsten dat onderscheide/ijk 1 500 000 frank of 
3 000 000 frank overtreft. » 

VERANTWOORDING 

De mogelijkheid tot indiensru.irne van huispersoneel kan positief beoordeeld 
worden maar het kan ook aanleiding geven tot tijdelijke misbruiken ten nadele 
van de zelfstandigen. 

Wanneer men een klusjesrna» 111 dienst neemt voor een onbepaalde periode om 
buvoorbeeld g.1n, 11111 woning in orde 1e stellen (schilderen, behunucn, kleine 
veranderingen. tuinaanleg, enz .... ) dan wordt dit fiscaal aftrekbaar en ten nadele 
, an de zelfstandige beroepen. Om de gelijkberechtiging re verzekeren van de 
rewerksrelhng in K.lvl.O.'s en bij zelfstandige ambachtslieden is het .i.mgewezen 
ook de getacrurccrdc kleine onderhoudswerken fiscaal aftrekb.t.ir te maken. 

Die invoering , an de .rfrrekb.iarheid van kleine onderhoudswerken zou een 
belangrijke biidr.igc kunnen leveren tol de bestrijding ,;1n het z w art werk. 

D<' 1111nder-111ko111,ten ingevolge deze hclasnngs.rfrrek zouden ruimschoots 
gc-:omp,·nscerJ worden door de opbrengsten , i,1 de ll. T.W .• dt· bcla-r.ngcn en 
de tew erk srelling. 

Ten sloue 1ou hierdoor de drscrirninatie ten oversra.m v.m Je zelfstandigen, 
dit· k.m 0111,t.1.111 door het im oeren van de fiscale aftrek , .m rcwcrkgesrelde 
huivbedicndcn , worden opgeheven. 
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N" 112 DE M. COVE.LIERS 

Art. 11. 

ln fine, remplacer les mots "dans la limite i1 fixer par le Roi" 
par les mots "d,111s l,1 limite .) fixer par l,1 loi ... 

JUSTl!'IC:\TION 

l.c present .uncndcnu-nt n:-.c..· uniquement ., tenir compte Je l'obscr , .uion Ju 
Conseil J'E1.tt, scion lequel, cunforrncment ,1 l'article 110 Je l.1 Consntunon , Ic 
pouvoir en question revient ,n, législateur er non au Roi, parce que la limir.innn 
prévue aura un effet sur l'ctnblisscmcm J" la base imposable au, impór-, sur les 
revenus. 

N" 113 DE M. COVELIERS 

Art. 13. 

A) En ordre principal: 
Remplacer le 3° du § 2bis par ce qui suit: 
,, 3" l'employé de maison doit être au moment de son engage­ 

ment, soit un chômeur complet indemnisé, soit une personne 
bénéficiant d'une décision d'octroi du minimum de moyens 
d'existence;" 

B) En ordre subsidiaire: 
Dans le 3° du § 2bis, remplacer les mots "six mois» par les 

mots « un mois "· 

J USTIFIC:\ TION 

l .a présente disposition vise apparemment i1 promouvoir l'emploi I Dans ce cas, 
il faut èrre logique er donner ù tous les chômeurs l'occasion de bénéficier des 
nouvelles possibilires, quelle que soit la durée de chômage de ceux-ci, Les abus 
éventuels doivent être combattus d'une autre maniere. 

N" 114 DE M. LECLERCQ 
(En ordre principal) 

Art. 6. 

Supprimer cet article. 

J USTIIKA TION 

l.'ubartcrnenr de 10 % qui s'applique actuellement ;1u, indemnités de l'assuran­ 
ce contre la maladie et l'inv.rlidité ne constitue pas seulement un abattement sur 
Ic revenu, qui ccrère Il' revenu impusable , c'est également un abattement illimité 
cr, plus encore, un .rh.uremcnt individuel. Si l'on met en b.ilance cev rrors clemenrs 
et lts rnodificauon-, que le lnJU\'Crnement propose d;111!, k projet. ~l ,;,l\ oir Ic 
remplacement Je l'ab.memcnt par une réduction d'irnpór plafonnée ( 1019 du 
montant maximum de l'allocation Je chômage) er l'abandon du caractère indiv i­ 
duel au profit d'une reJucrion pour les ménages (alurs que la situ.uion des m.il.ides 
cl dt', lil\ aliJ,,, n'est deja guère enviable), l'article 6 cvr ror.rlcment inacceptable. 

Le Cinuvcrncrucnr n·.l 4u.111d mèrne pas l'intention Je foire supporter aux 
men.1ge~ dont les Jeux qiou., bcncficicnt de revenus <le re type supcrieur-, à J()/9 
dl" l'ulloc.uiun m.i ximalc dt· chórn.ige, tout le poid-, d'une harruorn ..•. uion , quïl 
eùr mieux valu ne p;1~ ent.trncr en l 982. 

N" 11.'i DE M. LECLERCQ 
(En premier ordre suhsidiairc. voir n" 114 supr.t; 

Arr. 6. 

Remplacer cet article par ce qui suit : 
" Art. 6 . - D.111s l'article 41, § 3, du même Code, modi/fr par 

les articles 20 et 38 dt' la loi d11 5 janvier J 976, Ic t,111x dc» 10 •:,.," 
est rt'111{Jl,1t·é p.tr l1· t.tux de " 15 ",. ... " 

Nr. 112 V AN DE HEER COVELIERS 

Art. 11. 

ln fine, de woorden "tot een door de Koning vast te stellen 
grens" vervangen door de woorden " tot een grens vast te stellen 
bii 1{1('t , .. 

VERANTWOORDING 

Her amendement heeft .11' enige bedoeling tegemoet te komen aan Je opmer­ 
king v.m de R;1,1J, ,111 St.uc, waarin gesteld wordt dat de vermelde bevoegdheid 
overeenkomstig artikel 11 () van de Grondwet toekomt aan de wetgever en niet 
aan de Koning omd.ir de ingevoerde beperking gevolgen heeft voor de vasrsrclling 
van Je belastbare grondslag van de inkomstenbelastingen. 

Nr. 113 VAN DE HEER COVELIERS 

Art. 13. 

A) ln hoofdorde: 
Het 3° van § 2bis vervangen door de volgende tekst: 
"3" de huisbediende moet bij zijn indienstneming ofwel uitke­ 

ringsgerechtigde volledig werkloze zijn ofwel het voordeel genie­ 
ten van een beslissing tot toekenning van het bestaansminimum. " 

B) ln bijkomende orde: 
ln het 3° van § 2bis de woorden « zes maanden .. vervangen 

door de woorden « één maand "· 

VERANTWOORDING 

Blijkbaar wil men de tewerkstelling bevorderen! Men moet dan consequent zijn 
en elke werkloze de kans geven van deze nieuwe mogelijkheden re genieten, 
ongeacht de duur van zijn werkloosheid. Mogelijke misbruiken dienen op andere 
manieren bestreden re worden. 

H. COVELIERS. 

Nr. 114 VAN DE HEER LECLERCQ 
( 1 n hooidorde) 

Art. 6. 

Dit artikel weglaten. 

VERANTWOORDING 

De aftrek van 1 ()'¼,die momenteel geldt voor ziekte- en invaliditeitsuitkeringen 
is niet alleen een aftrek van inkomen, die het belastbaar inkomen onthoofdt. Het 
is bovendien een onbegrensde aftrek maar bovenal een individuele aftrek. Bij het 
afwegen van deze drie elementen tegen de wijzigingen die voorgesteld worden in 
het ontwerp van de Regering 111er name: abattement wordt belastingvermindering 
met een grens ( 1()/ 9 maximale werkloosheidsuitkering) en her individuele karak­ 
ter gaar op in een gezinsvermindering en dit dan geprojecteerd tegen de toch reeds 
weinig benijdenswaardige positie van zieken en invaliden, wordt artikel 6 totaal 
onaanvaardbaar. 

Het kan toch nier de bedoeling van deze Regering zijn 0111 gezinnen waarbinnen 
beide partners dergelijke inkomens trekken en Je som hiervan 10/9 van de 
maximale werkloosheidsvergoeding overtreft, tl' laten opdraaien voor het vol­ 
tooien van een harmonisering die men in 1982 beter niet begonnen was. 

Nr. 115 VAN DE HEER LECLERCQ 
(l11 eerste bijkomende orde, zie nr. 114 su/na) 

Art. 6. 

Dit artikel vervangen door wat volgt : 
"Art. 6. - ln artikel 41, § 3, i1an hetzelfde Wetboek, gewij­ 

zigd bii de artikelen 20 en 38 uan de wet van 5 januari 1979, 
worden de woorden "JO%" ueruangen door de woorden 
"15 'X,•.•.,. 
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JUSTll'IC.-\TION 

l.',1b;11te111e11t spi:d,11 de 10 % sur k•s ;tlloc111ons de maladie ,·t <l'1111·;1liditt· ,1 l'll' 
instnurè il y a plusieurs années ,,fin de tenir compte <les di:p,·nscs que Ic, 111,11,,dc, 
et les invalides doivent exposer afin de se soigner. 

Cette nécessité subsiste. On peut même affirmer que les mesure, .l'économie 
qui ont été prises duns Ic secteur des soins dt· s;1111e - ccouumics au dérruuent 
des malades et des invalides - ont rendu cet ,1b,1tte111e111 plus néccss.ure que 
jamais . 
C'est pourquoi nous proposons de porter le 1110111,1111 de celui-ci de l ll % 

.i 15%. 

N° 116 DE M. LECLERCQ 
(En deuxième ordre subsidiaire, voir n" 11.5 supr.t] 

Art. 6. 

Remplacer cet article par ce qui suit : 
« Art. 6. - Dans l'article 41, § 3, du même Code, modifié par 

les articles 20 et 38 de la loi du 5 janvier 1976, les mots ,, de 10 '½, 
de leur montant » sont remplacés par les mots "de 
100 000 francs maximum "· » 

JUSTIFICATION 

L'abattement spécial de JO% sur les allocations de l'assurance maludie-invali­ 
dité a été instauré afin de tenir compte des dépenses que les malades et les invalides 
doivent exposer pour se soigner. 

Cerre nécessité subsiste. Elle est d'ailleurs devenue plus impérieuse ,·, la suite 
des mesures d'économie qui ont été prises dans le secteur des soins de s,1111é ;1u 
détriment des patients. 

Le Gouvernement semble à présent vouloir harmoniser les régimes fiscaux des 
divers revenus de remplacement et commet en l'occurrence l'erreur grossière 
d'assimiler les allocations de chômage, les pensions er les allocations de maladie, 
nonobstant les situations spécifiques er différentes qui justifient leur octroi. 

Nous pouvons néanmoins reconnaître dans une certaine mesure que l'abatte­ 
ment en pourcentage, sans limitation, constitue un avantage excessif pour cette 
catégorie de contribuables, surtout lorsque, pour une même maladie, ils bénéfi­ 
cient d'un revenu, d'un revenu de remplacement, er partant, d'un abattement plus 
élevés. C'est pourquoi nous proposons d'exonérer les allocations de maladie-inva­ 
lidité d'un montant inférieur ou égal à 100 000 francs. 

N° 117 DE M. LECLERCQ 

Art. 51. 

1 ) Au § 1er, 1 °, remplacer les termes « 1 cr à 9 » par les termes 
« JC' à 5, 7 à 9 », 
2) Au § 1 cr, 2°, remplacer le chiffre « 10 » par le chiffre « 6 "· 

JUSTIFICATION 

En vertu du principe de la nun-rerroacrivire , que Ic Gouvernement prône lui 
aussi, en paroles, nous nous opposons à des mcdificarions de la législation fiscale 
qui sont apportées au milieu de l'année, mais qui s'appliquent aux revenus il partir 
du J •·• janvier de la même année. 

Si nous pouvons admettre la rétroactivité lorsqu'il s'agir de réductions d'impór , 
il en va tout autrement lorsqu'il s'agit d'augmentations. notamment parce que ces 
modifications tardives privent dans une large mesure Ic contribuable de l'avantage 
du volontariat fiscal. Cette formule avait pour objet d'inciter les contrrbu.iblcv 
il verser leur cotisation .mricipativemenr. pendant l'année des revenus. en benefici­ 
ant d'une réduction d'impôt. 

Tous les contribuables doivent pouvoir bénéficier de cet avantage. Or ils en 
sont privés par l'effet rétroactif de l.1 loi en projet. Chacun saie. en effet, que 
l'exercice d'imposition 1987 porte sur les revenus de 1986. or le premier semestre 
de cette an nee est dcjà écoulé. 

VE RANn,;,001rn1Nc. 

Het hipondcrc .rb.ittcmcut 1·,111 1 O % vnor ,i,·kw- en 111\·,1liditc1tsuitk(•ur111gcn 
werd inren geleden ingevoerd om rekening re houden 111er de uitgaven die zieken 
en invaliden moeten dragen vonr hun verzorging. 

Dit clement blijft heden ten dage nog steeds overeind. Men kan /clfs stellen 
dat gezien alle besparingen in de gezondheidssector - besparingen d,c alle op de 
rug van de zieke en invalide werden doorgevoerd - de nood aan een dergelijk 
specifiek abattement nog is toegenomen. 

Vandaar de verhoging die in dit amendement wordt voorgesteld en waarbij de 
aftrek verhoogd wordt v.in 10 naar 15 % . 

Nr. 116 VAN DE HEER LECLERCQ 
(ln tweede bijkomende orde, zie nr. 115 supra) 

Art. 6. 

Dit artikel vervangen door wat volgt: 
« Art. 6. - ln artikel 41, § 3, van hetzelfde Wetboek, gewij­ 

zigd bij de artikelen 20 en 38 van de wet van 5 januari 1979, 
worden de woorden « 10 % van hun bedrag» vervangen door de 
woorden • maximum 100 000 frank »,» 

VERANTWOORDING 

Het bijzondere abattement van JO% voor Z.I.V.- uitkeringen werd ingevoerd 
0111 rekening te houden met de uitgaven die zieken en invaliden moeten dragen 
voor hun verzorging. 

Dit argument gaat zeker ook vandaag nog op. Hee is trouwens- gezien alle 
[,~,paringen in de gezondheidssector die werden doorgevoerd op ue n.g van de 
patiënten - meer dan ooit actueel. 

De Regering wenst hier nu schijnbaar re gaan harmoniseren mer de andere 
vervangingsinkomens er begaat hierbij de grote fout om werkloosheidsuitkerin­ 
gen, pensioenen en ziekte-en invaliditeitsuitkeringen over dezelfde kam re scheren 
ondanks de zeer specifieke en inteenlopende omstandigheden die tol deze uitke­ 
ringen leiden. 

Toch kunnen wij ons gedeeltelijk akkoord verklaren met het feit dar de 
procentuele aftrek die onbegrensd is een ongelijk voordeel creëert voor de 
belastingplichtigen - zeker wanneer voor dezelfde ziekte hogere inkomens ook 
een hoger vervangingsinkomen en dus ook een hoger abattement bekomen. 
Vandaar dit amendement waardoor we belastingvrijstelling willen verlenen voor 
alle Z.I. V .-uitkeringen die lager of gelijk zijn aan 100 000 frank. 

Nr. 117 VAN DE HEER LECLERCQ 

Art. 51 

1) In § 1, 1°, de woorden "1 tot 9 » verangen door « 1 tot 5, 
7 tot 9 "· 

2) In§ 1, 2°, het cijfer « 10 » vervangen door het ciifer « 6 "· 

VERANTWOORDING 

Op basis van het algemeen prmcipe van niet terugwerkende kracht dat met de 
lippen ook door deze Regering wordt beleden, verzetten wij ons tegen fiscale 
werswijszigingen die in het midden van een jaar doorgevoerd worden maar 
betrekking hebben op inkomens vanaf 1 januari van datzelfde jaar. 

We kunnen ons hier nog enigszins mee verzoenen wanneer dit belastingvermin­ 
deringen betreft 111,,ar bij belastingverhogingen vinden wc die onmogelijk omdat 
door dergelijke laattijdige wetswijzigingen de belastingplichtige bijvoorbeeld ook 
het voordeel van her fiscaal voluntariaat in belangrijke mate wordt ontrnomen. 
De bedoeling hiervan was toch iedereen die moest bijbetalen uitnodigen om dit 
reeds te doen tijdens het inkomstenjaar - aangetrokken door het eraan verbon­ 
den voordeel. 

Iedereen moet dan ook deze kans krijgen en dit gebeurt zeker niet binnen deze 
wet omwille v.m de terugwerkende kracht die enin verscholen zit. Want voor elke 
goeie verstaander is aanslagjaar 1987 nog altijd de belasting die geheven wordt 
op de inkomsten Lill J 986 - en van 1986 is reeds de helft achter de rug! 

J. LECLERCQ. 


